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ΑΚΑΔΗΜΙΑ ΑΘΗΝΩΝ 

ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΟΝ 

AEATION 

EKAIAOMENON ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ! 

ΤΟΥ ΔΙΕΥΘΥΝΤΟΥ TOY IZTOPIKOY ΛΕΞΙΚΟΥ 

| THE ΝΕΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

ΤΟΜΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟΣ 

ΕΤΗ 1942/1948 

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ



I. I. Κουρμούλη 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 

Γλῶσσα καὶ Λατρεία .. .. .. σελ, 

A. A. Παπαδοπούλου Φρασεολογικά , . . 2. ? 

K. Ῥωμαίου, 

T. I. Kovpuovin 

Σ. Mävson 

Γλωσσικνὴ "Εταιρεία 

4. Β. Βαγιακάκου 

> » 151 > 

> » > » 

» » 152 > 

» » » » 

bl ॐ » > 

` ॐ » 153 » 

> » 2 » 

Σῦκον-συκοφάντης καὶ παρά- 

1410 τος τς 8 कलः παν ας me ή E 

Καὶ πάλιν περὶ τοῦ τοπωνυ- 

µίου Χαννία .. ο. ων .. … > 

Ἢ κατάληξις -ίδι ὥς περιλη- 

πτικὴ EV τοπωνυµίοις .. .. > 

Προκήρυξις διαγωνισμοῦ ,, .. > 

Συμβολὴ εἰς τὴν γλωσσικὴν 

βιβλιογραφίαν' τῶν ἕτῶν 

1989 - 1941} κο u us ॐ 

AIOPOQTEA* 

στάχεως γραπτέον στάχυος 

εὕρηκα » εὕρημα 

πικνίδιν » συκνίδιν 

Emil > Emile 
᾿Ογολῶν > ` OL ol dy 

γάλα » ὡς γάλα 

λόγων » λύγων 

Καλμίδι » Καλαμίδι 

» + 165 στήλη β΄ orig. 6 ἀντὶ 1939 γραπτέον 1945 

» » » > » » 8 » 1946 » 1944 

> » 173 (στήλη α΄ στίχ. 5) ἀντὶ Αὐτόθι γραπτέον 

Arad. ᾿Αθηνῶν. 

1 δὲ καὶ τὰ ἐν o. 92 διορθωτέα, 

5- 92 

93 - 128 

129 - 136 

137 - 148 

149 - 153 

154 

155 - 176 

Hoaxt.



ZYMBOAH 

FIZ THN TARZZIKHN ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑΝ 

TQN ETQN 1939-1947 

['H κατωτέρω παρεχομένη Ὑγλωσσικὴ βιβλιογραφία τῶν ἐτῶν 

1939 - 1947 κατηρτίσθη Ex βιβλίων καὶ περιοδικῶν, τὰ ὁποῖα 

κατὰ τὸ ἀνωτέρω διάστηµα ἀπεστάλησαν sic τὰς βιβλιοϑήκας τῶν 

᾿Αϑηνῶν καὶ τὸ ᾿Αρχεῖον τοῦ Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ τῆς ᾽Ακαδημίας. Τὰ 

ἐν τῇ ἀλλοδαπῇῃ δημοσιευθέντα ἔργα περὶ τῆς ἑλληνικῆς γλώσσης δὲν 

ἠδυνήθημεν νὰ παρακολουθήσωμεν ἕνεκα τῶν πολεμικῶν συνθηκῶν. 

Περιωρίσῦημεν µόνον εἷς τὰ ἀποσταλέντα !. 

Πλὴν τῶν καϑαρῶς γλωσσολογικῶν πραγματειῶν ἐλήφϑησαν 

ὕπ᾽ ὄψιν καὶ ἰδιωματικὰ κείμενα, γλωσσάρια, τοπωνυμικαὶ συλλογαὶ καὶ 

διάφοροι μελέται καὶ δημοσιεύματα σχετικὰ πρὸς τὴν ἑλληνικὴν γλῶσ- 

cav. ᾿Εντὸς ὀρϑογωνίων ἀγκυλῶν [ | ετέδησαν σχετικαὶ πρὸς τὸ περιεχό- 

μενον πληροφορίαι καὶ ἀναγραφαὶ σημειωμάτων ἄνευ τίτλου, ἐντὸς δὲ 

παρενϑέσεως ( ) παρὰ τὸν τίτλον τοῦ περιοδικοῦ ἐτέϑη, κατὰ τὴν πρώ - 

την αὐτοῦ μνείαν, 6 τόπος ἐκδόσεως. “Oca ἐλήφθησαν ἐμμέσως ἐξ 

ἄλλων πηγῶν χαρακτηρίζονται δι’ ἀστερίσκου" ἔν ἀρχῇ τοῦ ὀνόματος 

τοῦ συγγραφέως. Διὰ τὴν κατάταξιν τῆς ὕλης ἠκολουϑήϑη τὸ ἀλφαβη.- 

τικὸν σύστημα τῆς βιβλιογραφίας τῶν τριῶν µέχρι τοῦδε ἐκδοθέντων 

τόμων τοῦ Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ ]. 

᾿Αβραμάντης ’I., ᾿Ανέκδοτα Τσίτης | Λεξιλό- κὰ — στιχουργικἀ): Νέα "Εστία (Αδῆναι) 

γιον]. Χοονικὰ Πόντου (Ἀθῆναι) 1 (1944) 32 (1942) 548—557. * 

200, 224, 225 -226.— Παραδόσεις Τσίτης ᾽Αδανασίου I, Ἢ γραφὴ τοῦ «Κλασσικὸς»: 

[Λεξιλόγιον ] : 49269, 2 (1946) 524. Ἔφημ. Καδημερινὴ (Ἀθῆναι) 1 Ἰανουαρίου 

"Ayoas Τ., Ὃ δημιουργὸς [Γρυπάρης]. l'Awo- 1940. 

own συμβολὴ (Τὸ ἐπίδετο --τεχνολογι- Αἰμιλιανίδης "Ax. K., "Ovoya, τοποῦεσία 

1 Παρακαλοῦνται ot συγγραφεῖς γλωσσικῶν πραγματειῶν καὶ οἱ ἐκδόται περιοδικῶν 

ὅπως ἀποστέλλουν ἀνὰ ἕν τεῦχος εἰς τὴν βιβλιοδήκην τοῦ Ἱστορικοῦ Λεξικοῦ τῆς ᾽Ακαδημίας, 

ἵνα χρησιμοποιῆται τὸ γλωσσικὸν ὑλικὸν αὐτῶν καὶ λαμβάνωνται ὑπ᾽ ὄψιν αἱ πραγματεῖαι 

εἰς τὴν καταρτιζοµένην κατ’ ἔτος βιβλιογραφίαν τοῦ παρόντος Δελτίου.
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᾿ καὶ ἱστορία τοῦ Ἐμιράτου τοῦ Κανδηλό- 

ρου: Κυπριακαὶ 

(1939) 77 - 108. 

4 २०6१८८० Αθηνῶν, Λεξικὺν τῆς ἑλληνικῆς 

Irovdai (Λευκωσία) 3 

γλώσσης. A’. Ἱστορικὸν Λεξικὸν τῆς Νέας 

Ἑλληνικῆς τῆς τε κοινῆς ὁμιλουμένης καὶ 

τῶν ἰδιωμάτων. Τόμος Δεύτερος AN - ΑΠ 

σελ. 641 E κγ΄ 4ον. "Ev ᾿Αϑήναις 1959. Βι- 

βλιοκρ- ὑπὸ Φ. Κουκουλέ, "Ener. ' Etap. 

Bul. Σπουδῶν (᾿Αϑῆναι) 15 (1939) 445 - 

449, 

— Τόμος Τρίτος AP - BAETIQ ०. 558 +’ dov. 

Ἐν ᾿Αϑήναις 1942. 

"AxoyAov Z., ᾿Απὸ τὴ ζωὴ τοῦ Πόντου. Λαο- 

γραφικὰ Ἰοτυώρων. ᾿Αϑήνα 1939 c. 532. 

᾿᾽Αλισανδρᾶτος T. Σ., Oi «κύριοι κύριοι» 

τοῦ πληθυντικοῦ καὶ οἱ «διπλοκύριοι» τοῦ 

ἐνικοῦ: Νέα "Εστία 40 (1946) 1204!- 1205. 

“Auavros K., Zuyös: ' Ελληνικὰ (Ἀθῆναι) 11 

(1939) 272. — Στρόβιλος: Adrodı 292. 

— Κρητικὰ Τοπωνύμια: ’Exsr. Traıp, Κρη- 

τικῶν Σπουδῶν (AD jar) 3 (1940) 223 - 226. 

— Προσϑῆκαι eis τὸ Χιακὸν γλωσσάριον 

χαὶ τὸ Κιακὸν τοπωνυµικόν : {εξικογρ. 4ελ- 

τίον ᾿Ακαδημ. ᾿Αϑηνῶν (ΑΦῆναι) 3 (1941) 

133-174. 

— Κύριος: ` 4४792 (Ἀθῆναι) 51 (1941 -1946) 

124-126. 

— Εἶναι σλαβικὴ ἡ λέξη «Παλληκάρι» ;: Νέα 

* Eorta 40 (1946) 751 - 752. 

Anagnostopoulos G. Περὶ διαλεκτικῆς ποικι- 

Mag τῆς μεσαιωνικῆς Ἑλληνικῆς: Studi 

Bizantini e Neoellenici (Roma) 5 (1939) 

. 408- 410. 

['Avayvóorgs], Γοαμματικὲς συζητήσεις: 

Πνευματική Ζωὴ (Αδῆναι) 3 (1939) 100. 

— Tra τὰ «καθίζω» καὶ «ἀνοίγω» : ४7८४८ : 

149. 

᾽Ανδριώτης N. IT., Τὸ σύστοιχον ὑποκείμε- 

vov εἷς τὴν νέων Ἰυλληνικὴν: 'A)5va 49 

(1939) 144-110.--- Πειραματικαὶ ἔρευναι 

περὶ τῆς φύσεως καὶ διαρκείας τῶν νεοελ- 

AIKAIOY B. BATIAKAKOY 

ληνικῶν φωνηέντων: Avrode 50: (1940) 

86-91. — Μεσαιωνικὰ καὶ νέα “EAAnvixe : 

Αὐτόθι 51 (1941/46) 15-54. 
— De quelques faits phonétiques du dia- 

lecte moderne de Samothrace: ` Apysior 

Ooaxized Onoavooë (Αϑῆναι) 6 (1939) 

153- 208. — Τὰ ὅρια τῶν βορείων, ημιβο- 

ρείων καὶ νοτίων ἑλληνικῶν ἰδιωμάτων 

τῆς Θράκης : Αὐτόδι 10 (1934/4) 131-185. 

-“Ῥλωσσικὴ Λαογραφία: ᾽Αϕιέρωμα εἰς K. 

"Αμαντον (Αὔῆναι 1940) o. 57-86. Be 

Provo. ὑπὸ K. Mapivn, Νέα "Ιστία 28 

(1940) 1374. 

— Die Ausdrucksmittel fiir «gar nichts», 

«ein wenig» und «sehr viel» im Alt- 

Mittel-und Neugriechischen: Ayzantr- 

nisch- Neugriechische Jahrbücher (Athen) 

16 (1939/40) 59 - 155. — Zur vermeintli- 

chen Nasalentwicklung im Neugrie- 

chischen. 4ὐτόδε 17 (1942) 108 - 124. 

— To ὕφος καὶ τὰ προβλήματά του στὴ 

γλῶσσα µας. Γράμματα (Ava) 5 (1944) 

98 - 84, 86- 96, 134 - 141.— ᾽Αρχαῖα καὶ νέα 

λαογραφικά : ἀὐτόδι 5 (1944) 202 - 210.— 

Avo μελετήματα (1. Συνταχτικὸ καὶ ποίηση, 

9, Πολεμικοὶ νεολογισμοὶ) : 4ὐτόῦι 8 (1945) 

262 - 268.— Συμβολὴ 
στοιχείων τοῦ ἑλληνικοῦ ὕφους: Adrdd 

9 (1945) 129-136 — Ἡ ἀντίφραση στὴν 

om µελέτη τῶν 

ἑλληνικὴ γλῶσσα: «Αὐτόδι 10 (1946) 

105 - 108. 

— Μελετήματα Λαογραφικὰ τῆς Σκύρου: 

Ἑλληνικὴ Σημαία. (Ἀθῆναι) 2 (1945) 

τεῦχ. 8, o. 10 - 13. 

— Συμβολὴ στὴ μορφολογία τῶν γεοελλη: 

νικῶν ἐπωνύμων : Επετηοὶς Φιλοσ. Σχολ. 

Πανεπιστηµίου Θεσ/νίκης (Θεσ/νύκη) 6 

(1947) 184 - 206. 

—'H γλωσσολογία ὡς πηγὴ γιὰ τὴν ‘Toto- 

οἷα: ελτίον Astrovoyö» M. 

' (2५८२०८6. Θεσ/νίκης (Θεσ/νίκη) 6 (1946) 193 - 

195. 

“Ενώσεως



ΓΛΟΣΣΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 

— Oi Ἰνδογερμανοί: Νέα Ἑστία 26 (1939) 

1373 - 1583.— Δημοτικισμὸς καὶ γλὠσσα- 

λογία : Αὐτόδι: 1489 - 1493. — W. Be- 

schevlief, Βούλγαροι καὶ Ἕλληνες στὶς 

ἀμοιβαῖες τους ἐπιδράσεις ἀνάμεσα στοὺς 

αἰῶνες (μετάφραση ἀπὸ τὰ βουλγαρικά): 

Αὐτόδι 28 (1940) 1070 - 1072.— ᾽Αρχαῖος 
καὶ νεώτερος στίχος: Aèréde 52 (1942) 

1018 -1014.--- Ἢ γλῶσσα τοῦ Παλαμᾶ: 

Αὐτόδι: (τεῦχ. K. Παλαμᾶ) 34 (1943) 229 - 

911.— Λιδορίκι καὶ Λιδορίκης: Αὐτόδι: 

35 (1944) 601.— Oi «κύριοι κύριοι»: Ad- 

τόϑι 37 (1945) 64.— Td γλωσσικὸ ἔργο τοῦ 

Τζαρτζάνου: «4ὐτόδι 40 (1946) 917 - 922. 

— Ἡ γλῶσσα τοῦ Κάλβου: Αὐτόϑι (Χρι- 

στούγεννα) 40 (1946) 157 - 167. 

— Paragaudis - παραγαύδης (παραγώδης) — 

παραγαύδιον -παραγάδι : 1εξικογο. Δελτίον 

᾿Ακαδημ. Αδηνῶν 1 (1939) 98 - 39.—'Etu- 

µολογικά: Αὐτόδι 2 (1940) 142-157.—’Eru- 

μολογικὰ καὶ σημασιολογικά: «Αὐτόδι 3 

(1941) 57 - 91. 

— ᾿Αρχαῖοι καὶ νεοελληνικοὶ μορφασμοὶ καὶ 

χειρονομίες: Moppès (Θεσ/νίκη) 2 (1941) 

91-92. 

—TAßoou καὶ πολιτισμός: Φοιτητικὸς Πυρσὸς 

Θεσ/νίκης (Θεσ/νίκη) 1 (1945) τεῦχ. 4, 

σ. 2-9. . 

— Ἢ ἀνάγκη ἑνὸς λεξικοῦ τῆς Ποντιακῆς 

διαλέκτου: Ἀρονικὰ Πόντου 1 (1944) 

212 - 918. 

[Ανώνυμος], “Eva εὐτράπελο Ἐυπριακὸ 

τραγούδι [Λεξιλόγιογ]. Κυπριακὰ Toau- 

ματα (Λευκωσία) 9 (1944) 171 - 112. 

᾿Αποστολίδης Mupz., Σημειώματα: Καπακῶς, 

Καρίταινα: ᾿Αρχεῖον Θρακικοῦ Θησαυροῦ 

6 (1959/40) 299-300.— Τὰ ἀρχεῖα τοῦ ἓν 

Φιλιππουπόλει ἐσναφίου τῶν ᾽Αμπατζήδων 

[Λεξιλόγιον]: ἀὐτόθι 7 (1940 - 1941) 65.— 

Ἢ διὰ τῶν αἰώνων ἐθνικὴ φυσιογνωμία 

τῆς Θράκης [ἐπίδρασις τῆς ἑλληνικῆς sic 

τὴν Ῥλαβοβουλγαρικὴν τῆς Ῥοδόπης|: 

1939-1047 157 

Αὐτόδε 8 (1941/42) 102 - 108.--- Ἢ γλῶσσα 

12 (1945/46) 

174 -178.—Tovoxixai λέξεις καὶ φράσεις 

τοῦ Ὀτενιμάχου: Αὐτόδι 

εἰς τὴν γλῶσσαν τοῦ Στενιμάχου: Αὐτόδι 

118 -179.— Τὰ Éevopav τῆς Φιλιππου- 

πόλεως ὀνόματα Pulpudeva-ploudin - 

plovdin, pulpudena, plovdiv: ᾿Επετηρ. 

Βυζαντινῶν «Σπουδῶν ('Αθῆναι) 

16 (1940) 252 - 280. 

᾿Αποστολίδης @ ,, Ιζύρια ὀνόματα x ἐπίθετα 

τῆς 1०५७५ : Θρακικὰ (*4.97 ५५४) 13 (1940) 

949-345.- Θρακικὴ Γλωσσογραφία. ‘And τὴ 

" Eraup. 

γλῶσσα τῆς Τσαντῶς. Γενικὲς παρατηρή- 

σεις. Φδογγολογικά. Κλίσεις ὀνομάτων καὶ 

ρημάτων κ.λ.π. 4ὐτόδι. 16 (1941) 267 - 305, 

17 (1942) 5 - 96. 

᾿Αρχιτεκτονίδης Ν. I., Ανέκδοτα Κεπέκκλη- 

0६५ [Δεξιλόγιον]: Χρονικὰ Πόντου 1 (1933) 

91 - 92. 

Baytaxduos Aix. "Eva παλαιὸ µανιάτικο 

µυρολόγι, Σπαρτιατικὰ Χρονικὰ (Αθῆναι) 8 

(1945). τεῦχ. 

20०४० µανιάτικο µυρολόγι στὸν Odd. 

75 o. 6-8.— “Eva σύγ- 

Μαντούβαλο (Καπετὰν Taiyeto): 4ὐτόδι 

τεῦχ. 16 o. 29 - 31. 

Βαλέτας T., Χρονικὺὸ τοῦ Γαλαξειδίου. An- 

μοτικὸ ἱστόρημα τοῦ 1703 γραμμένο ἀπὸ 

τὸν Ἱερομόναχο Εὐδθύμιο Πενταγιώτη: 

᾿Αϑήνα 1944 σ. 239. 

Bally Ch, Manuel d’ Accentuation grec- 

que. Berne 1946 o. 129. 

Βαμβακίδης 'Iopó., ’Ovbuata βαπτιστικὰ 

Οἰνόης : ` Αρχεῖον Πόντου 9 (1939) 172 -174. 

--Ἐπώνυμα καὶ παρωνύμια : ἀὐτόδι : 175- 

177.— "Ἑρμηγευτικαὶ Σηµειώσεις εἰς τὰ 

μικρὰ σατιρικἁἀ στιχουργήµατα: Αὐτόὺδε: 

178. 

Βαμβουδάκης “Eup, Ὦλωσσικά: Aoyelor 

Σάμου (Αϑῆναι) 1 (1946) 309 - 316. 

Βασιλείου Φ., Ετυμολογικά: Ἔφημ. Καϑη- 

μερινὴ 14 Avy. 1939. 

Battisti 5, La toponomastica della peni-
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sola Salentina in rapporto all’ isola 

neo - greca di Terra d' Otranto: Studi 

Bizantini e Neoellenict V (1939) 391-404. 

Bens N. (Bees N.), Megara- Magara (Zu 

Hierokles' Synecdemos 645. 12): Ayzan- 

tinisch = Neugriechische Jahrbücher 15 (1939) 

196 - 208.— Zum Verbum zevreiv: Aù- 
rove 292, 

Blanken G. H., Introduction à une étude 

du dialecte grec de Cargèse (Corse). 

(Préliminaires - Phonétique). Leiden 

1947 s. 99 (διδακτορικὴ διατριβή). 

Ἑλαχογιάννης Γιάν., ᾽᾿Απολιγνίσματα: Néa 

"Εστία 25 (1939) 380.— Περίεργη dvaza- 

λυψη. Τὰ τοπικἁ ὀνόματα καὶ τὸ σχολα- 

oxo Κράτος. Ἴχνη ἱστορικὰ τῆς Φραγ- 

κοχρατίας : Αὐτόδι: 35 (1944) 475 - 481.— 

Καὶ πάλι γιὰ τὸ Λιδορίκι: Αὐτόθι 36 

(1944) 711 - 713.— --λληνικὰ τοπωνυμινὰ 

καὶ Φραγκοκρατία. Ἔφημ. Πρωΐα 22, 28 

Avy. 1944. 

Βουραζέλη ‘EA., ᾿Αρχιπέλαγος - Αἰγαῖον sé 

λαγος. ᾿Εναίσιμος ext διδακτορίᾳ διατριβή. 

Ἐν ᾿Αθήναις 1941 o. 81.— ᾽Αρχιπέλαγος - 

Αἰγαῖον πέλαγος: “ωδεκανησιακὴ Ends 

ρησις (Αθήναι) 1 (1947) 150 - 151. 

Boüüaert Joseph, Le gamma irrationnel: 

Πυζαντινὰ = Meraßvlartıra 1 (New York) 

(1946) 55 - 63. 

Boavovons A., Βηλαρᾶς ἢ Βιλλαρᾶς ; : Νέα 

'Εστία 26 (1939) 1219 - 1220. 

Boövıns’A., Ἢ μελισσοκομία καὶ τὸ nav- 

τρατύρεμα στὴ Ρόδο: Aaoyoamia (Ocoj- 

vixen) 12 (1939) 195-230. [λέξεις µελισ- 

σοκοµίας καὶ ποιµενικαί]. 

Γεωργακᾶς 4., Προσθήκη εἰς τὰ περὶ τοῦ 

ὀνόματος Μάνη: ᾿Αδηνᾶ 49 (1939) 221 - 

227.— Ἑλωσσικά. Tloudor=övoc: Αἰ ὐτύϑι 

51 (1941-1946) 66 - 72. 

— Ετυμολογικὰ καὶ σημασιολογικά: ἄρχεῖον 

(७२६८०६०४ Θησαυροῦ 12( 1945/46) 40 - 46, — 

Περὶ τοῦ ὀνόματος τῶν Ξαρακατσαναίων : 

Adrode: 105 - 198. 

— Συμβολὴ εἰς τὴν ἑρμηνείαν τῶν καταλή- 

Έεων -άοι vat «κά Αφιέρωμα εἰς K."Auur- 

ror (Ἀθῆναι 1910) 419 - 439. 

— Beiträge zur Deutung als slavisch 

erklärter Ortsnamen: /ysantinische 

Zeitschrift (Berlin) 41 (1941) 351-381. 

— Ἑοπωνυμικὰ: Aaovoapia 12 (1939) 177 - 

194. 

— Ἐτυμολογικαὶ διασαφήσεις: ]εξικογρ. 

Δελτίον ᾿Ακαδημ. ᾿Αϑηνῶν 1 (1939) τῷ - 18. 

— ᾿Ετυμολογικὰ καὶ Σημασιολογικά : Αὐτόϑι 

2 (1940) 198 - 141. | 
— Τὸ Λιτόχωρον: Maxedomxzor "TlutooAoytor 

(N. Σφενδόνης) (Θεσ/νίκη) 1939. o. 225-227. 

— ᾿Απέϑαντος καὶ ἀθάνατος: Néa "Εστία 38 

(1945) 656.— Σ τὴ γῆ τὴ μορφετὴ ἀντί 

᾿ς τὴ γῆ τὴ ὑρεφτή: Αὐτόδι 40 (1946) 

884 - 885. 

Chantraine P. Grammaire homérique. 

(Phonétique et morphologie) Paris 1942 

c. 526. 

— Morphologie historique du grec. Paris 

1945 c. IX--442. 

Γιαγιᾶς T., ᾿Ετυμολογία τῆς λέξεως «Θεὸς: : 

δαμιακὰ Xoorza (Ἀθῆναι) 1 (1939) 17.— 

Ti σηµαίνει ἢ λέξις Σάμος: Αὐτόδι 60 - 61. 

Γιοτσαλίτης M., Περὶ τοῦ ὀνόματος <Kuvou- 

oia» : Avvovoraxi) ᾿Μπιδεώρησις (Ἀθῆναι) 

3 (1940) 22. 

Γκλέκας Γ., Ῥαμβακοῦ | Ετυμολογία]: Zrao- 

τιατικὰ Χρονικὰ 6 (1942) τεῦχ. ΟἹ - 63 

०. 92. — Μπασαρᾶς [ Ἐτυμολογία]: αὐτόδι 

τεῦχ. 71 - 72 o. 165. 

Toaßas O., Τὰ Κουδαρίτικα τῆς Σιάτιστας: 

laoyeagta 12 (1940) 429 . 447. 

Γριισόπουλος T., Γοπωνύμια ἐκ Κλαδᾶ: 

Taagriatizà Noovizà 5 (1942) -τεῦχ. 57 - 58 

c. 12 - 13. 

- Μπακάλικα [ἔτυμον τῆς A. καὶ παράγωγα]: 

Δία Kotte 35 (1944) 591. 

Γρυπάρης IL, Vamoookoyimd. ‘O πληθυντικὸς
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τοῦ ϑηλυκοῦ ἄρῦροι 

Nfa "Ιστία 32 (1942) 570 - 575. 

“Danguitsis Const, Dialectologie néohel- 

lénique. Etude descriptive du diale- 

cte de Démirdési : ( Brousse, Asie Mi. 

neure). Lettre - Préface de H. Pernot. 

Paris C.- P. Maisonneuve, 1943 o. 285. 

Δαφέρμος I. Φ., Μυλοποταμίτικα ἐπώνυ- 

μα καὶ τοπωνύμια: ᾿Επετηρ. "Era. Kon- 

τικῶν Σπουδῶν. 2 (1939) 375 - 581. 

— Λεξικὸ τοῦ γεωργοῦ. Τὸ ἁλώγισμα: //oo- 

anders Πυοη ὅρος (Ῥέῦὔυμνον) 15 (1939) 

qui. 314 o. T. Ζωολογικὸ Λεξικό: Aro 

φύλ. 315 - 382 c. 6 ἑκάστου φύλλου. 16 

(1940) φύλ. 333 - 350 c, 6 ἑκάστου qui 

λου.-- Παροιμίες, "Erayyekuarızö Λεξι- 

xò: Αὐτόϑι 15 (1989) qui. 313-332 0, 7 
ἑκάστου φύλλου. 16 (1940) qui. 344 - 348 

και 350 a. 7 ἑκάστου φύλλου. 17 (1941) 

pvr, 353 - 355 σ. 7 ἑκάστου φύλλου.--- 'O- 

νοµασίες χωριῶν [Μυλοποτάμου] καὶ ἑξή- 

mars: Αὐτόδι 16 (1940) poi. 345 - 346 

c. 6.— Λεξικό. Ῥήματα eis -ίζω τιάξω: 

Αὐτόθι 17 (1941) quà. 352 c. 6—Tò γερά- 

πι: 47८४८ 17 (1941) pvr. 352 a. 6 

Δεληγιάννης Β., Σύμμεικτα λαογραφικά Kov- 

βουμλίων Προύσης: Γικρασιατικὰ Noorıza 

(Ἀθῆναι) 3 (1940) 338 - 352 
Δζωρδζόγλου A., Ετυμολογία τῶν λέξεων 

Ποιμὴν (Mv- 

τικήνη) 12 (1947). Παράρτημα, τεῦχ. 10 - 11 

o. 78-82.— Ῥχέσις ἑλληνικῆς καὶ πελασ- 

γικῆς γλώσσης : Adrd 66 - 68. 

Διομήδης "AA. Ai Σλαβικαὶ ἐπιδοομαὶ εἰς τὴν 

Ἑλλάδα xoi f| πολιτικὴ τοῦ Βυζαντίου. 

᾿Αὐῆναι 1946 σ. 252 [Τὸ πρόβλημα τῆς 

γλωσσικῆς ἐπιδράσεως σ. 169 - 185]. 

4.1. Π., Βουρλὰ καὶ dy. Βρουλιά: > ५७१८८ - 

τικὰ Nooviza 2 (1939) τεῦχ. 20 ०. 7. 

Dölger F., Βιβλιοκρ. τοῦ E. Korapä, Aenha- 

aia. τῆς παροικίας τῆς Πάρου (Κρητικὸν 

ποίημα τοῦ 17 αἰῶνος). "Ava 48 (1938) 

«Μυτιλήνη» καὶ «Λέσβος»: 

τῆς δημοτικῆς: 

1939-1047 159 

119-162: Byzantinische Zeitschrift 39 

(1939) 225. 

Δόξας I., Ἢ μεταβολὴ τῶν ἐπιδέτων: Neori- 

Anrıza Γοήµμµατα (Ava) 1959 qui. 149 

o. 11. | 
4.2. Z., Ἠπειρωτικὰ Xoovixd. Περιοδικὸν 

σύγγραμμα τόμ. IA (1939) [Παρατηρήσεις 

περὶ τῆς γλώσσης τῶν Eyyodowv]: Ηπειρω. 

rixa Γράμματα (Γιάννινα) 1 (1944) 240-242. 

Du Cange, Glossarium ad Scriptores Me- 

diae et Infimae Graecitatis duos in to- 

mos digestum, Lugduni MDCLXXXVIII, 

réimpression du Collége de France, 

Paris 1943 o. XL+-1794-+4516. 

᾿Εφραιμίδης II. X., Παλαιὸ τραγούδι Xovo- 

μένων: Xoorrzà Πόντον 1 (1944) 115 [Ac- 

ξιλόγιον]. 

Ζακυδηνὸς Δ., Κεφαλληνίας Ἱστορικὰ καὶ 

τοπωγυμικὰ [Tod ᾽Αντρειωμένου.--- ᾿Αρνι- 

zato ἢ Ρνικᾶτα - Βαρδιᾶνοι- Γερακαρειὰ 

ἢ Γερακαρειό]:᾿Πγὼ “Επτανή σου (Ἀθῆναι) 

1939 qui. 79 c. 12. — Ἱστορικὰ καὶ Τοπω- 

νυμικὰ Κεφαλληνίας [λερματιᾶς - Kaou- 

βάδο-Κουβαλᾶτα-Λουρδᾶς]: APróti φύλ. SU 

σ. 12. 

— Βυϊάντιον zai Ἑλληνισμός: Λέον Κράτος 
CA va 3 (1939) 249 - 250. 

— Οἱ Σλάβοι ἐν Ελλάδι καὶ ai Ῥλαβιμαϊ το- 
πωγυµίαι: Νέα Εστία 80 (1944) 485-490, 

596 - 542. — Popavia-Pouviia: Add: 
98 (1945) 813 - 815. 

— Oi Σλάβοι ἐν Ἑλλάδι. Συμβολαὶ εἰς τὴν 

ἱστορίαν τοῦ μεσαιωνικοῦ Ἑλληνισμοῦ. 

᾿Αὐῆναι 1945 c. 102. [Τὰ γλωσσικὰ κατά- 

λοιπα c. 61- 86]. 

Ζαφειρίου N., Κύρια (βαπτιστικἀ) ὀνόματα 

᾿᾽Αρχεῖον Σάμου 1 (1946) 90 - 

111.— TO μητρικὸν δίκαιον £v Σάμῳ [ITi- 

ἐν Σάμῳ : 

vat ἐμφαίνων τὰ ἐν Σάμῳ µητρώνυμα]: 

Αὐτόϑι 125 - 132, — Τοπικὰ (£Uvixà) iride 

τα. Σάμου: Air): 140-143 — Τὰ ἐν Na- 

μῷ ἐπώνυμα : Αὐτόϑι 2 (1947) 110-141,
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— Παράγωγα οὐσιαστικὰ καὶ ἐπίδετα 

εἰς Σαμίαν διάλεκτον: Αὐτόῦι 204-211.— 

“Azhita eis τὴν Σαμίαν διάλεκτον: Ad- 

todi 237-240. —Toxwvipia τῆς Σάμου: 

Αὐτόϑι 1 (1946) 175 - 934. 2 (1947) 49 - 104. 

Ζερζελίδης T., ᾿Ανέκδοτα Ματσούκας: [Ae- 

ξιλόγιογ). Χρονικὰ Πόντου 1 (1944) 121, 

148 - 149, 175-176, 226 - 227, 267. 2 (1945) 

310 - 311, 433, 483— ᾿Ἀπὸ τὴ ζωὴ τῶν βου- 

γῶν τοῦ Πόντου [Λεξιλόγιογ|: Αὐτόδι 2 

(1946) 430. 

Ζευγώλης T. Z., Τὸ λικόρνο: Néa Ἑστία 25 

(1939) 138— Γιλλοῦ, Τιλλοῦδα, ΓΙιαλ- 

105 : Αὐτόϑι 28 (1940) 1354 - 1355. 
"Ζήση 4.- Βλάχου Η., Νεοελληνικὴ Τραμ- 

µατική, ᾿Αϑῆναι 1945 c. 88. 

Ζήσης Edor., Τοπωνυμικὰ καὶ διάφορα Av- 

δημίου : Θρακικὰ 15 (1941) 392.— Διάφορα 

γλωσσικὰ ἐξ Αὐδημίου: 4ὐτόδι 392 - 393.— 

Γλωσσάριον Αὐδημίου: Αὐτόϑι 16 (1941) 

325-334, 18 (1943) 291 -302. 

Ζωγραφάκης K. T., Λέξεις καὶ ποίηση : Néa 

Εστία 42 (1947) 1305 - 1308. 

^ Galdi Ladisias, Les mots d’origine néo- 

greque en Roumain à 1 époque des 

Phanariotes. «Οὐγγροελληνικαὶ Μελέται» 

ἀριϑ. 9. Budapest 1939 o. 272. Βιβλιοκρ: 

*Horvàth Endre, L£eyetemes Philologiai 

Közlöny (Archivun Philologicum) 63 

(1939) 210 - 213. Οὐγγριστὶ pet” ἑλληνικῆς 

περιλήψεως,-- Archivun Europal Bensro- 

Orientals, 5 (1939) 532-536. *Lionello 
Dante 8 (1939) 373 - 974. — 

*G, L. À, Le Messager d'Athènes 4, 9 Ady. 

1939.—*A Granz, 

(Bucarest) 7 (1939) 188 - 192.— Τζιάτζιος 

Εὐάγ., Μακεδονικὰ 1 (1940) 585 - 587.— 

Zßoowvos N., "East, "Erato. Buéarrwür 

Σπουδῶν 15 (1939) 473 - 476. Τριῤόλης 4., 

Νέον Κράτος ὃ (1989) 1639 -1642.— ’Av- 

δριώτης Ν., Adnva 50 (1940) 291 - 300. 

"Ελληνιπὰ 11 (1939) 376-377. 

Fiumi, 

Bulletin | Linguistique 

AIKAIOY B, BATIAKAKOY 

Geosens Roger., Grec ancien et grec mo- 

derne ou la Grèce éternelle: Bulavrıya 

Metaßvlarrıya 1 (1946) 135 - 146. 

Grammont M., Traité de Phonétique® Pa- 

ris 1946 c. X114-480. 

Ἡ ᾽Αντιδιχία τῶν Τόνων. “Ex τῶν συνε- 

δριῶν τῆς Φιλοσοφικῆς Σχολῆς τοῦ Πανε- 

πιστηµίου ᾽Αὐηνῶν. Ἐν ᾿Αδήναις 1944 

σ. 560. 

Ἢ Δίκη 

δίωξις τοῦ καϑηγητοῦ. I. ©. Κακριδῆ. 

[Αϑῆναι 1943] o. 292. 

Hill Gorge, δύο τοπωνυμιπὰ αἰνίγματα. Ne- 

Λευκωσία - Nicosia. 

τῶν Ἰόνων. Ἢ πειθαρχικὴ 

µεσός - Limassol. 

[Μετάφρ. ‘A. ` [४५५०४] : 

ματα 4 (1940) 438 - 446. 

'HAiózovios K., Ποιμενικὰ ᾿Ἠλείας: Aao- 

yoapia 12 (1939) 253-285 [Λεξιλόγιον]. 

Humbert J., Syntaxe Grecque. Paris 1945 

σ. 396. 

Θέμελης K., [६४०८५ ὀνόματα Σάμου: '4o- 

Κυπριακὰ Toau- 

χεῖον Σάμου 2 (1947) 250.— Τοπωνύμια 

Σάμου: 41२८५४८ 250 - 253. 

Θεοτοκᾶς 7", Τλωσσικὸ σημείωμα [χρῆσις 

τοῦ πρὶν]: Νεοελληνικὰ Γράμματα po). 198 

c. 1, 10.---ὄ Γλωσσικά: Νέα “Fota 35 

(1944) 356 - 358. | 

OcovupovAdirovAos Evxd., ᾿Ανέκδοτα Ko- 

τυώρων [Λεξιλόγιον]: Ἀρονικὰ Πόντου 1 ` 

(1944) 128, 2 (1945) 381, 347. 

Θωμόπουλος Γιάν. Γλὠσσικὴ ᾿Ανθολογία 

[Μόριον σὰν]: Τέχνη καὶ Ζωὴ (Αδῆναι) 

1 (1943) 18-23, 48-50. | 

— Γραμματικὴ τῆς Νεοελληνικῆς κοινῆς. ᾿Αϑή- 

va 1945 0.96. Βιβλιοχρ.: ὑπὸ N. ᾿Ανδριώ- 

τη, Νέα Ἑστία 38 (1945) 667-669. 

Θωμόπουλος I. Ἑρμηνεία ᾿Αρχαίων τοπω- 

γυμικῶν Κεφαλληνίας: ᾿Πχὼ "Επτανήσου 

1940 quà. 93 o. 12-13, φύλ. 94 c. 8-6. 

pui. 95-96 ०. 7-9 quà. 97 c. 12-13, pur. 

97-98 o. 11-12. 

᾿ντιᾶνος "Avt., Τὸ τοπωνυμικὺ αἴνιγμα «Λε-
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µεσός»: Κυπριακὰ Γράμματα 5 (1940) 326 - 

330.— Ῥκόλιο σὲ μιὰ [υπριακὴ µεσαιω- 

νικὴ ἐπιγραφή: Adrodi 6 (1941) 142- 

145. 

Καζαντζῆς A. B., Tıa Eva «600 [6 κινημα- 

τοτέχνης] , Neogddnvixa 1939 

pur. 120 c. 7. 
Kahane Henry, Zur Neugriechishen See- 

Γράμματα 

mannssprache : Pysantrnisch - Neugrie- 

chische Jahrbücher 15 (1939) 91 - 129. 

— Italo - byzantinische Etymolo- 

gien: Scala: Αὐτόδι 16 (1939/40) 33 - 58. 

— Italo - Byzantine Etymologies II: Zr 

zantion 16 (1942 - 1945) 339 - 356. 

Kahane Renée. Some Sandhi Phenomena 

in modern Greek. Modern Language No- 

tes, LVIII, 1 January, 1942, 39-45. 

Kahane Henry and Renée, Turkish nauti- 

cal terms of Italian Origin: Journal of 

the Amertcan Oriental Society, Volume 62 

Number 3 (1942) 238 - 261.— Syntacti- 

cal Juncture in modern Greek: Reprin- 

ted from Zenguage, 21, 2, April - June, 

1945, 92-95.-— Italo- Byzantine Ety- 

mologies III: Reprinted from /talica 

vol. XXIII No 3 1946. p. 178 - 188.— 

Mediterranean Bibliography, 1. Italian 

Loan - Words in modern Greek: An- 

nuaire del’ Institut de Philologie et d' ΜᾺ 

stoire Orientales et Slaves N. York. VII 

(1939 - 1944) 187-998. 

Κακριδῆς I., Kai πάλι γιὰ τὸ Λιδορίκι: Νέα 

* Karía 36 (1944) 768. 

Καλινδέρης M., Ta μουχίτικα τῶν Μπλα- 

τσιωτῶν: «αογραφία 12 (1940) 448 - 458. 

Καλιτσουνάκης L, Συμβολὴ πρὸς ἐπιστη- 

μογικὸν κανονισμὸν τῆς νεοελληνικῆς 

ὀρθογραφίας: Πρακτ, ακαδημίας *Ady- 

voy (Αδῆναι) 14 (1939) 15-44. 

— Ἑρμηνεία χωρίου ἐν μαγικῷ παπύρῳ καί 

τινα περὶ τοῦ διδάγματος τοῦ Σκαλιγήρου 

(ϑωρῶ - ϑεωρῶ ~ ϑορεῖν): ᾿Ιἰπιστημονικὸν 
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Δινημόσυνον Γεωργίου Γαρδίκα, ᾿Αϑῆναι 

1939 o. 35 - 42. 

-- Κρήσιον πέλαγος: Λοητικὰ Ἀοονικὰ (Ἡρά- 

tiov) 1 (1947) 7 - 13. 

Καλογερέσης Π., Περὶ τῆς ὀνομασίας τῆς 

ἱερᾶς μονῆς τοῦ "Αγίου Γεωργίου τῆς 

«Ῥεκίτσης»: Σπαοτιατικὰ Aoosıza 2 (1939) 

φύλ. 21 σ. 4, 

«Καλογερόπουλος 4८०४. Π., Τὸ ᾿Αράκλωβον, 

ἢ ἐτυμολογία του καὶ ó ἀκριβὴς προσ- 

διορισμὸς τῆς ϑέσεώς tov: Σπαρτιατικὰ 

«Αρονικὰ 5 (1941) pui. 50-51 c. 18 - 20.— 

Περὶ τοῦ ἐτύμου τοῦ ὀνόματος Sxooray: 

Αὐτόδι 8 (1945) φύλ. 75 σ. 11 - 18. 

— Περὶ τῆς λέξεως ᾽Αλϕειός: ᾿Ελευσίνια ('A- 

Diva) 1946 σ, 25 - 28. 

KaRovagos H., To Χρονικὸν τοῦ Μορέως. 

Τὸ ἑλληνικὸν κείμενον κατὰ τὸν κώδικα 

τῆς Κόπεγχάγης peta συμπληρώσεων καὶ 

παραλλαγῶν ἐκ τοῦ Παρισινοῦ. ᾿Αϑῆναι 

ὡς 1940 ०. λβ΄ + 400. 
— Βασίλειος Διγενὴς ᾽Απρίτας: Τὰ ἔμμετρα 

κείµενα ᾿Αὐηνῶν, ΓΚουπτοφέρης καὶ ’E- 

σκοριὰλ. ᾿Αθῆναι τόμ. Α΄. 1941, c. νστ΄ + 

272. Βιβλιόκρ. ὑπὸ E. 7९८९2 : "Exeryo. 

‘Era. ०८०१7. Σπουδῶν 17 (1941) 314-317. 

— Top. Β΄. Τὰ κείµενα Ἰρυπτοφέρρης καὶ 

Ἐσκοριάλ c. ιστ΄ + 318. 

— Σχέσεις τοῦ ἔπους τοῦ Λιγενῆ ᾿Ακρίτα 

mobs τὸ μυϑιστόρημα «Αἰθιοπικὰ» τοῦ 

Ἡλιοδώρου: Πειραϊκὰ Γράμματα Ὁ (1943) 

σ. 236 - 241. 

— Τὰ Κακαβούλια : Sraprıarıza Noorizà ὃ 

(1945) o. 40 - 42, 65 - 67. 

Κανδηλάσετης T., lewyoayızöv καὶ ἵστοριμὸν 

λεξικὸν τῆς ἐπαρχίας ἉἈαλδίας: Ἀρονικὰ 

Πόντου 2 (1945) 332-5, 365. (1946) 418 . 

420, 462 - 464, 504 - 506.— Ανέκδοτα Χαλ- 

δίας [Λεξιλόγιον]: 4०५४८ 309, 432, 484. 

— Tlapydea, ta: ἀὐτόῦι 418 - 480. 

— Δημοτικὰ ἄσματα Καλδίας: ᾿4οχεῖον ITor- 

του 12 (1946) 221 - 226. 

A'— r1
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Kavdos ©. X., Ψαγνόγιαννος {Γλωσσάριο / : 

Πάφος 6 (1941) 23. 
Κανονίδης O., Oi πρόσφυγες [Λεξιλόγιον] : 

Xoorıza Πόντου 1 (1943) 55. 

Kaparlas Σ., Συμβολή εἰς τὴν Εὐβοϊκὴν δια- 

λεκτολογίαν: Αφιέρωμα eis K. “Anavrov. 

᾿Αὐῆναι 1940 σ. 255 - 286. 

--᾿Αρχαιοπινῆη “ai ἄλλα τινὰ τοπωνύμια 

ἐν μέσῃ καὶ νοτίῳ Εὐβοίᾳ:᾿ 4δηνᾶ 50 (1940), 

231 - 249, 

Καρθαῖος K., Τὰ σημειώματα τοῦ Παρατη- 

ont: Διπλᾶ σύμφωνα : Γράμματα 4 

(1943) 95.— [Ta ξένα ὀνόματα] : Αὐτόϑε 

155 - 156.— Γραμματικά: Αὐτόϑι 283.— 
Συνταχτικὰ — ᾿Αντωνυμία «τὸν»: Αὐτόδι 

5 (1944) 35.— Kat πάλι συνταχτικὰ — orj- 

pata σὲ -αίνω: 4४५४८ 97.-- “O ἑαυτός: 

Αὐτόῦι 142.— Τὸ «πιὸ» καὶ τὸ «περισσό- 

τερον: 4८०४८ 194.— Ἢ χρήση τῆς γενικῆς: 

Aörodı 239 -210.— Φωνητικὰ συμπλέγματα: 

Αὐτόθι 6 (1044) 38.— Ἰζακὴ χρήση : {ὐτόδι 

τ (1945) 117, 175, 238.— Κυριολεχτικὰ: 

Αὐτόῦθι S (1945) 183. Δυνατὸς καὶ ἀδύνα- 

τος: Αὐτόθι 317 - 318. Δευτερολογία [αἱ λέ- 

ἕξεις δυνατὸς καὶ ἀδύνατος εἰς τὴν δημοτι- 

ziv] : Αὐτόῦι 9 (1946) 118 - 119.— Γιὰ τοὺς 

ἰδιωματισμούς, καὶ πάλι: ὐτόϑι 10 (1946) 

85-86.— ‘Edo - αὐτοῦ - ἐκεῖ : Αὐτόδι 144 - 

145.— Ἕνας - κανένα xc: dócóó: 187. 

— Τὰ «ἀπίϑανα- καὶ οἵ «μνῆμες»: Abra 

11 (1947) 33. 

— Λέξεις τῆς μόδας: ` 1 €४१६0८ Γράμματα 

(Ἀδῆναι) 1946 qui. 35 o. 25, 31. 

— {६५ σημειώματα τοῦ Παρατηρητῆ: ['H 

ἀναφορικὴ ἀντωνυμ. 6 ὁποῖος]: Ἀεοελλη: 

νικὰ Γράμματα (1939) pui. 139 o. 3.— [Ὁ 

δευτερόκλιτος δηλυκὸς τύπος τῶν ὄνομά- 

των]: Αὐτόήι q. 140 o. 3.— [Τὸ χαρτὶ - ὁ 

χάρτης]: Adro φ. 111 o. 3.— [ῶρ. συνί- 

σταται elg... |: Adrdie क, 142 o. 3.— ΓΗ 

χρῆσις τοῦ ἐπιδέτου δυνατός]: 44 ὑτόϑι कृ, 

145 0.3, ['H χρῆσις τοῦ «ποῦ καὶ ὁ ७०००६ * |: 

Αὐτόδι q. 147 o. 3.— [Δυνατὸς - ἀδύνα- 

τος]: Aird}: q. 148 5. - 4.--- [ιν εἰ, οι - 

μπ, ντ, Ya, yy = b, d, g, mb, nd, ng, mp, 

nt, nk- v]: αὐτόθι क. 149. o. 3.— [TI 

χρῆσις τοῦ «πού»]: Αὐτόύι क. 190 6. 5.— 

[γ΄ π)ηῦ. παρατ. τοῦ ρήματος ἔρχομαι, 

ντρέπομαι, φαίνομαι Ἐλπ.} : ἀὐτόδι कृ. 151 

o. 3.— [’Axövnoog — ἁπλούστερος, καταλ, 

-ση]: 4४०८५५८ ¢. 152 c. 3.— [Ἡ σημασία 

τοῦ o. φέρνο]: «ὐτόδι क. 154 o. 3.— [ux, 

ντ, yz, vy] : Aèr6de q. 156 ०. >, p.157 σ. 5 

— [Ἀναδιπλασιασμὸς εἰς μετοχὰς aad. 

παρακ.]: 44६८८४८ क. 158 5. 2.— [Ἢ χρῆσις 

τοῦ µέχοι, µετά, πρίν]: Abrod q. 159 6. 3 

— [Τρεκλὴ ἀντὶ τελασμένη]: Αὐτόδι φ. 

160 o. 3.-- [प्र χρῆσις τοῦ ©. ἔρχομαι]: 

Αὐτόδι φ. 161 o. 3.— [ἢ χρῆσις τοῦ μέ- 

zo]: 4५४८ φ. 162, c. 3.— [Θύελλα ἐπι- 

δοκιμασιῶν ἀκολούθησε - µέσα σ᾽ ἕνα dve- 

µοστρόβιλο πάδους, σατίρας χάριτος. Πα- 

ράχτηκε μουσικὴ τέχνη]: Αὐτόδι कृ. 1940 

φ. 163 o. 3.— [Τὸ αἷμα μὲς τὶς φλέβες του. 

Μὲς τὸ: μὲς τὴν - μὲς τὸ]: Adrode q. 164 

o.3.— [Πράγματα καὶ ὄχι πράματα]: Ai 

२५४५ : ¢. 166 o. 3.— [Ὁ σύνδεσμος δέ]: 

Αὐτόδι q. 167 o. 3. [Ἠρεκλὴ - oxacuévn- 

τσακισµένη -τεῦλασμένη]: Αὐτόδι फ, 168 

o. 3.— [Ἢ χρῆσις τῆς γενικῆς]: Αὐτόδι φ. 
169 o.3— [Γενική]: Αὐτόῦι क. 172 ०. 3.— 

[Μόριον σὰν - µετά]: Αὐτόδι क. 173 ०,8.-- 
[Αλλὰ - μὰ - μόνο ἢ µόγε, παρά]: Αὐτύϑι 
φ. 175 o. 3.— [Μά - ὅμως]: 42:6: φ. 176 

0. 3.— [Mà, παρά, µόνο]: Adrddi «q. 178 

०. 3.— [Ὁ ἐγκλιτικὺς τύπος τῆς ἄντωνυ- 
μίας αὐτὸς εἰς τὸ δηλ. air, 119. -τες]: 
Αὐτόϑι φ. 179 6. 3.— [ME λέτε ἀντὶ μοῦ 
λέτε xm]: Αὐτόδί φ. 181 o. 3.— [Παρὰ 
uovo ἢ novel: Αὐτόδι क, 182 o, 3.—[Me- 
χοιτισμός]: ८1५२८४८ φ. 183 ०. 3.— [Ἐπιδο- 

τικὺς σύνδεσμος τῶν προτάσεων]: diri), 

φ. 184 ०. 5,— [de σημαίνει, δὲ βρίσκεται 

χωρὶς v, καὶ δὲν ᾽μπορῶ μὲ v. Πιὸ καλύτε-
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ρος, Πέμτη - Πέμπτη]: 4६८५८ 185, o. 3.— 

[Όλος μεταξὺ τοῦ ἄρθρου καὶ οὐσιαστικοῦ, 

ὁ ὅλος κόσμος}: En q. 186. s. 3.— 

[[Ξνεογητικὴ μετοχὴ μετὰ καταλ. -ovtac]: 

Aird}: φ. 187 o. 3.— [ξυγκοιτικὰ καὶ πα- 

ραῦετικά]: «ἰὐτόδι φ. 183 o. 3.— [Πού]: 

αὐτόδι φ. 189 o. 3.— [Αὐτοπαῦεῖς ἀντω- 

πυµμίσαι]: ὐτόδι φ. 190 ο. 3.— ['H. γενιπὴ 

τῆς ὕλης ὄχι στὴ δημοτική. Ῥτάλες νεροῦ 

δὲ λέμε ποτέ]: ὐτόδι क. 191 o. 3.— [Τὸ 

ϱ. στεροῦμαι μετὰ γενικῆς δὲν εἶναι τῆς 

δηµοτικῆς]: Adro: φ. 192 ०. 3 --[Γλωσ- 

σιπὴ ἀκαταστασία; «πρίν»]: ἀὐτόδε φ. 197 

c. 8.- [Η χρῆσις τοῦ πρίν]: Αὐτόδι प. 199 

σ. 5, φ. 200 ०. 3, क. 201 c. 3.—- Πζατάστα- 

ὐτόθι फ. 200 ०. 3.— 

[To£yc κίνδυνο]: 40:59: क. 203 o. 3. 

σὴ διάῦεσης...]: 

— [Ezorewdda ἢ ἀνατανοησία καὶ γλῶσσα]: 

ΓΓειραϊκὰ Γοάμματα 2 (1945) 945 - 246. -BÀ. 

καὶ Παρατηρητής. 

Κατσουρὸς Α., Τοπωνύμια τῆς Νάξου: Na- 

'Aogsior (Νάξος) 1 (1947) 75-83, 

94-103, 108-114, 128 - 1306. 

Καψαμπέλης I, Τὸ τοπωνυμικὸ τοῦ Ὀλύμ- 

που. Πὰν (Αϑῆναι) (1947) 64 - 65. 

Καψωμένος 2. Κ., Ἢ λέξις φρέαρ εἰς τὴν 

μεταγενεστέραν καὶ νέαν Ἑλληνιμήν: def 

zoypag. Δελτίον "Ακαδημ. ᾿δηνῶν 1 (1939) 

40 - τῷ, 

— ᾿ϑλληνικὰ ἐκ Μεγάλης Ἑλλάδος: Αὐτόῦι 

3 (1941) 92-139. 
— BiBiioxp. τοῦ: Procope S. Costas: An 

Outline of the History of the Greek 

Eraxzov 

Language with particular Emphasison 

the koine and the subsequent periods 

[The Eurasiatic Library of America: 

Origines Eurasiaticae, Il. Series histo- 

ricophilologica vol. VI]. Chicago, Illi- 

nois 1936 σελ. (IX - XXVI) H- (291-142): 

Ada 50 (1940) 267-252. 

Kolias, Leon Choerosphactès, magistre 

— Georges 

proconsul et patrice. Biographie - Cor- 

BIBAIOLUPA PIA 1939-1947 163 

respondance (Texte et traduction) 

Athènes 1959, σελ. 125 : ’Adyra ἕνϑ᾽ avert. 

σ. 290. 

Μεραμόσουλος A., Περιτῆς φυλετικῆς κατα- 

γωγῆς τῶν ἀρχαίων Μακεδόνων: Πρα- 

πτικὰ Ελληνικῆς ᾿Ανϑρωπολογικῆς" Γπαιρείας 

(Αϑῆναι) 1940 o. 31 - 33. 

— Ti εἴναι ot ζουτσοβλάχοι. Ἐν ἸΑθήναις 

1939 0.152. Βιβλιοκρ. ὑπὸ IT, Bıkovxidov : 

Mazedorizà (Osofvizn) 1 (1940) 546-549. 

— Αἰκατερίνη — ‘Exategivy : 

(1941-1946) 128. 

—'H ἐτυμολογία καὶ ἢ ἱστορία τοῦ ὀνόματος 

«Βούλγαρος» : 

"A Önr& 91 

Πολιτικὴ  ᾿Επιδεώρησις 

(Ἀθῆναι) 1 (1945) 1091 - 1097. । 
— Ot Ἕλληνες καὶ οἱ βόρειοι γείτονες. ᾿Αϑῆ- 

var 1945. σ. 208. Βιβλιοκρ. ὑπὸ Καὶ. Αμάν- 

του: Νέα "Eoria 41 (1947) 438 - 440. 

— Τὸ ὄνομα καὶ ἢ ἱστορία τῶν Βουλγάρων: ao 

“Ἑλληνιπὰ Δίκαια (Ἀθῆναι) 1 (1947) 

quiz. 2 (19) 50 

Kiaxiôns ©. II, ᾿Επώνυμα τοῦ χωρίου 

Τρουλιᾶς: Θοακικὰ 17 (1049) 182. — 'Ovó- 

pata τῶν βουνῶν tov Σαμακοβίου: Aò- 

२८४ 210 - 212 — Τοπωνύμια Ξαμακοβίου : 

47.८0८ 212-213. 

Ki£lapns ©. ' Ayoorıxög βίος τῶν Θραχῶν: 

«Ἰαογραφία 12 (1940) 386 - 416. 

Κληρίδης N., Tormuuzò τοῦ Δαλιοῦ: 

Κυπριακαὶ Σπουδαὶ 6 (1942) 45 - 64.— Ὄνο- 

µασίες τῶν μελῶν τοῦ ἀνθρωπίνου σώμα- 

τος στὴν Ἰύπρο: Aérodi 8 (1941) 19 - 196. 

Κολαδιξέλλης Σ., Ἢ 

«Ἁγία Σιὼν» καὶ ὄχι 6 «Ἅγιος ΄Ασσου» : 

"αγία Σιὼν 4 (1940) 41 - 50. 

८१५०५ D. T., Περὶ µητάτου: 

(1941-1946) 141 -142. 

—'H σημασία τῶν τοπωνυμίων: Πὰν 1947 o. 

37-98, 

Κολλέρης I., ᾿Αραβικοί, ἰνδικοὶ ἢ ἑλληνικοὶ 

: ` 4911, 49 (1939) 49 - 78. 

Κομνηνὸς Ν., Σελίδες ἀπὸ τὴ χωοικὴ ζωὴ 

Li Li + LÀ 

Ἁγιάσος εἶναι ἢ 

"Alma 91 

covd pot;
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τοῦ A. Πόντου: Ἀρονικὰ Πόντου 7 (1944) 

2E. 

Κονομῆς N. X., Γλὠσσικὰ σημειώματα. Ku- 

πριακὸν χειρόγραφον : Κυπριακὰ P'odáugata 

S (1943) 70-71, 108. 
Κονόμος N., Καραγτηριστικὲς λέξεις καὶ 

φράσεις τοῦ Ζακυνθινοῦ λαοῦ ταξινοµη- 

µένες ἀλφαβητικά. ᾿Επτανησιακὰ φύλλα 

(Ζάκυνϑος) (1946) o. 54 - 56. (1947) 193 - 135. 

(1948) 184 - 186. 

KovroAéov N. M., “Aoyoia τοπωνύμια 

τῆς Χίου: ᾽Αδηνᾶ 51 (1941 - 1946) 126-127. 

` Kopdäros Γιάν., ‘Iotogia τοῦ γλωσσικοῦ µας 

ζητήματος. Αθήνα 1945 ०. 247. Βιβλιονο. 

ὑπὸ ΠΜεραναίου K.,: Καλλιτεχνικὰ Νέα 

CAdñve) 1 (1943) qui. 9. c. 2. 

Κουκουλὲς Φ., Περὶ ἀναπτύξεως ἐρρίνου 

Ἓλληνιμῃ: "Ada 46 

(1939) 79-143.— Ai ὑποποριστικαὶ χατα- 

λήξεις -ύλλιον καὶ -ύφιον: Adrdie 51 

(1941 - 1946) 120 - 124. 

— Βυζαντινῶν ἔριδες καὶ ὕβρεις : ᾿Ανάτυπον 

ἐν τῇ νεωτέρᾳ 

ἐκ τῆς ᾿Επιστημ. ᾿Επετηρίδος τῆς Povo 

φικῆς Σχολῆς τοῦ Πανεπιστημίου * Ady- 

γῶν (᾿Αϑῆναι) 1939 o. 35. 

— Συμβολὴ εἰς τὴν Κρητικὴν λαογραφίαν 

ἐπὶ Ἐενετοχρατίας: 'Exer. ᾿Ετάιρ. Κρητι- 

κῶν Σπουδῶν 3 (1940) 3 - 101. 

— Δημώδεις παροιμίαι καὶ παροιμιώδεις 

φράσεις παρὰ Χρυσοστόμῳ: Teooaga- 

κονταετηοὶς Θεοφίλου Βορέα, ᾿Αϑῆναι 2 

(1939) 355 - 368. 

— Τὰ ἀνεμίτσια: ᾿Επετηοὶς Ἵδταιρ. Βυζαντινῶν 

Σπουδῶν 15 (1939) 149 - 144.— Δεξικὸν 

τῆς ἑλληνικῆς γλώσσης. Α΄. Ἱστορικὸν ^ 
Kretschmer P — Locker E., Λεξικὸν τῆς Νέας Ἑλληνικῆς τῆς te χοι- 

γῆς ὁμιλουμένης καὶ τῶν ἰδιωμάτων. Τό: 

uoc δεύτερος AN—AIL σελ. 647+xy' dov. 

Ἐν ᾿Αϑήναις 1959: Adrdde 445 - 449 [Be 

βλιοχρ.].-- Βυζαντινῶν τοοφαὶ καὶ ποτά: 

Αὐτόθι 17 (1941) 3 - 112 

Πούμαρης p., ᾽Αλβανοὶ καὶ Ἕλληνες: Πρα- 

ΔΙΚΑΙΟΥ B. BATIAKAKOV 

κτικὰ "Eile. "Ardomadiorızjs © Erueras 

1945 σ 39-41, 

Κουρλιμωτίνης ᾿Αντ., Ῥοπωνύμια ᾿Ελαιοχω- 

giov: Κυνουριακὴ ᾿Επιϑεώρησις 3 (1940) 

Πουρμούλης Γ΄, Τοπωνυμικὰ ζητήματα (To- 

πωνυμικὸν λεξικὸν τῆς Κρήτης. Περὶ τοῦ 

zaveßo): "Exermois 

Σπουδῶν 2 (1939) 

E. Γριαρᾶ, 

Γλωσσικὰ σημειώματα, “Adare 48 (1938) 

77-90: Afrod 4 (1941) 941 - 246, 

— Ἢ γλῶσσα τοῦ ἀνθρώπου: Περιοῦ. ἽΠλιος 

(Adve) τεῦγ. 120 (1946).— Ῥλῶσσα καὶ 

ζωή: 4८५४८ τεῦγ. 121.— )λῶσσα καὶ ψυ- 

क Li - jc 

ἐτύμου τῆς λέξεως 

“Eratostas Κρητικῶν 

245 - 255.— Βιβλιοκρ. τοῦ: 

yy : 77८४८ τεῦχ. 128. 

— ‘H γλῶσσα τοῦ Κάλβου. ᾿Αθῆναι 1947 s. 

70. 

—'H γραμματικὴ καὶ αἱ μλασσικαὶ σπουδαί : 

Παιδαγωγική  ἠπιδεώρησις (᾿Αϑῆναι) 

1 (1947) 259 - 262. 

- Περὶ τῆς καταγωγῆς τῆς Ῥοδιακῆς διαλέ-, 

4tov : ωδεκανησιαμὴ Ἐπιϑεώρησις 1 (1947) 

137 - 142, 185 - 185, 223 - 228, 250 - 255, 

Κουρτίδης K. I., Περὶ 

[Ἐπώνυμα Σουφλιωτῶν] : 

᾿Αρχεῖον Θρακικοῦ Θησαυροῦ 10 (1943/44) 

223 - 224. 

Κούσουλας X. I., Παρνασσώτικα ζητήματα. 

πατογωγῆς τῶν 

Ῥουφλιωτῶν 

ΠΠαρατηρήσεις ἐπὶ τοῦ τοπωνυμικοῦ τοῦ 

βιβλίου τοῦ Poifov Δέλφη, Td τραγούδι 

τοῦ Παρνασσοῦ 1938: 75 Βουνό (Αθήναι) 6 

(1939) 6, 8, 17. 

Κουφὸς 4., Τὰ γιδοπρόβατα [Γλωσσάριον]: 
Σπαοτιατικὰ Nooviza 2 (1939) 12. 

(Im Auftrage 
der Wiener Akademie der Wissenscha- 

ften), Rückläufiges Wôrterbuch der 

griechischen Sprache, Gottingen 1944 

c. VII-+688. १ 

Κριαρᾶς ^ Eu., Koitizai καὶ ἄλλαι περὶ τῆς 

γλώσσης τοῦ ᾿ρωτοκρίτου παρατηρήσεις:
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᾿Επετηρὶς Ἰεσαιωγιμοῦ "104६८01, ' {204691८ 

᾿ϑηνῶν (Adnva) 1 (1039) 5-42.— ‘H 

Ῥίμα ὑρηνητικὴ τοῦ Ἰωάννου Πιπατόρου: 

4६7५१ 2 (1942) 20- 69. 

— Παρατηρήσεις ἐπὶ τοῦ πειµένου τῆς ᾿Αχιλ- 

ληϊΐδος: "Air 50 (1940) 175 - 196.— Kor 

τικὰ καὶ λεξιλογικὰ eis τὰ <’Enwrorui- 

Aera. 51 (1941 - 1946) ὃ - 14. 

— Γύπορις. Κρητικὸν δρᾶμα. Πηγαὶ — κείµε- 

Athen 1940 σ. 272. [Σημειώσεις- 

Ῥλωσσάριον 241-268]. Biphioxe. ὑπὸ M. 

Mavoy?caxa: 'Exct. “Era. Koyrezör Srov- 

δῶν 4 (1941) 231 - 260. — 2, Σσπυριδάμη : 

πει, ^ Era, Bed. δ πουδῶν 17 (1941) 318 - 

320. P. Méya: N. ' Earí« 35 (1945) 314 -317. 

धरः 

vov. 

"2.Kaywwuevov: Byz-Meugr.Jahrb.11(1943). 

* A. Mirambel» Bull. de la Soc. de Lingui- 

stigue de Paris 45 (1947) 45. 

— Γλῶσσα καὶ λογοτέχνηµα: "एफ, Ποωΐα 

(Ἀθῆναι) 25 Φεβρ. 1940. 

-- Ἢ γλῶσσα τοῦ Παλαμᾶ: Γράμματα 1943 

σ. 239 - 251. 

Κρυστάλλης A., Kurotuzdv ἐγκυλλοπαιδικὸν 

λεξικὸν : Ερευνα (Aepeodc) 1 (1945) 6 - 12, 

24-27, 29-30, 37-39, 46-48, 54-56, 
59 - 63. । 

Κυῦρεώτης 'Iáx., Τῆς Τρίχας τὸ γιοφύ- 

ow [Λεξιλόγιον]: Κυπριακὰ Γράμματα 10 

(1945) $2. 

Kiscoos Xovo,, To Ἰκυπριακὸ ἔγκε: Νέα 

Eoria 25 (1939) 138 - 139.— Τζιόγχος, 

Σκαϑϑαρόχορτον, Sxopridiv - χόρτον : Kv- 

२९५५०५५ Γράμματα Ἱ (1942) 78-82.— Οἱ 
ὠνομασίες τῶν νόσων κατὰ τοὺς Κυπρίους : 

Αὐτόϑι 7 (1943) 71 - 94 
Kupraëñe N., Τοποϑεσίαι χωρίου Avon: 

Πάφος 4 (1959) 203 -221.— Τοπωνύμια 

1) SxdAa 2) Λάρνακας: 447२८४८ ; 286 - 200, 
362 ~ 366.— Τοποῦεσίαι Τζελλατζίου: Aù- 

réde Ὁ (1940) 225 - 227. 
Κυριακίδης Σ., Τλῶσσα καὶ λαϊκὸς πολιτι- 

σμὺς τῶν νεωτέρων Ἑλλήνων, Ἔγκδοσις 
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συλλόγου πρὺς διάδοσιν τῶν ἑλληνικῶν 

Γραμμάτων, ᾿Αϑῆναι 1946 σ. 91. Βιβλιο- 

sosia ὑπὸ XA. Σπυριδάκῃ : Κυποιακὰ 

Γράμματα 12 (1947) 47 - 48. 

Κωνσταντινίδης II. I, Αἴνιγμα Σουρμένων 

[Λεξιλόγιον]: Noowza Πόντου 1 (1939) 92. 

--Παραμύδια Σουρµένων [λεξιόγιον]: 

Alzodı 1 (1946) 146.— Ανέκδοτα Σουρμέ- 

vov [Λεξιλόγιον]: «{ὐτόδι 201. 

Κωνσταντόπουλος N., "Eounvevrzai παρα- 

τηρήσεις καὶ συμπληρώσεις ἐπὶ τῶν το- 

πωνυμικῶν Ἀμοποῦ: "Anyslor Θραμικοῦ 

Θησαῦροῦ 6 (1959/40) 209 - 224. 

Aavirns N. K., Ἰζυπκιώτισσα ἢ Κυκκώτισσα: 

Nea "Foria 27 (1940) 121. 

Aavgevriöng "Ic., “Edina κατὰ τὴ στράτευση 

τῶν Ποντίων τοῦ Καυκάσου [Αεξιλόγιον] : 

40257097 Πόντου 1 (1944) 171. 

Lejeune M., Traité de Phonétique Greque. 

Paris 1947 c. XVI4-258. 

Acpovescovios 8, ᾿Ανέκδοτα Κοτυώρων 

[Δεξιλόγιον]: Moorızd Πόντου 2 (1945) 511. 

Δεμονόπουλος X. X., Ὁ Twoo' ᾿Αγᾶς [५६६१ - 

λόγιον] : Χρονικὰ Πόντου 1 (1944) 155, 181. 
182, 206, 207, 237 - 238. 

Aéroas A. Ν., Ὃ γάμος ἐν Βογατσικῷ : Ma- 

πεδονικὰ 1 (1940) 193 - 189. 

4ιβαδᾶς Ν., 11 γραφὴ τοῦ ἐπιθέτου «Κλασ- 

σικὸς»: Ἐφημ. Καϑημεοινὴ २२ - 1 - 1940. 

Aopértos Δ. Θ., Αἰγινητικαὶ λέξεις: Κήουξ 

Αἰγίνης (Πειραιεὺς) 1 (1947) quà. 11-19 

σ. 18. 

Louizidis L. L, Ἰουτλουμούσιον - KovrAov- 

५०४७५ On the origin of the name of the 

monastery on mount Athos. Athen 1942 

c. 8, [’Avéruxov ἐκ tot Bye. Neuer. Jahr. 

1942 c. 53-60]. 

«Αουκᾶτος Δ., Ἱζεφαλλονίτιχη Λατρεία. "A07 

ναι 1946 o. 283 [Λεξιλόγιον ο. 271- 

290]. 

Λυκούδης Z., Περὶ τοῦ παρ᾽ ἡμῖν γαυτικοῦ 

Ὀνοματολογίου καὶ τῆς ἐνεστώσης ϑέ-
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σεως αὐτοῦ: 170८२, Ακαδημίας ^ ἀδηνῶν. 

14 (1940) 88 - 108. 

— Ὑπόμνημα περὶ μικρᾶς τινος tod ἄλφα- 

βήτου µας διαρρυῤμίσεως πρὸς ἀπόδοσιν 

καὶ τῶν κυριωτέρων ξενικῶν φδόγγων : 

Ποαγματεῖαι ` ἀκαδημίας ᾿Αϑηνῶν. ('A01- 

var 12 (1947) 1-77. 

— Καμπούνι. [Ὀνοματολόγιον ναυτικῶν ὅρων) 

Ναυτικὴ “Elias (Adñva) 11 (1940) 1615 - 

1617. 

Avxovons I. B., Αἰγινητικαὶ λέξεις: Κήρυξ 

Αἰγίνης 1 (1947) quà. 8 o. 9, pui. 9 6. 5, 

qui, 10 c. 6. 

Maxovuíyalos 2. I, Ῥωμυλία καὶ ὄχι 

Ῥουμελία: Νέα "Εστία 40 (1946) 1141 - 

1142. L 

*MaAeßös Π., Κυνουριοκὰ τοπωνύμια: ` Eq. 

Κυνουρία (Τρίπολις) 1 ᾽Αποιλίου 1940. 

*—'H λέξη Μαλεβός: Ἔφημ. 

Τύπος (Γρίπολις) 2 Ἰουνίου 1940. 

— Καὶ πάλιν ὁ Μαλεβός: Κυνουριαμὴ ^Em- 

θεώρηση 3 (1940) 37.— 'O Μαλεβός: At- 

τόδι o. 40. 

Mavoveapidns I., ᾿Ανέκδοτα Κοτυώρων [Ae- 

ξιλόγιον]: Χρονικὰ Πόντου 1 (1944) 151, 

201, 229. 

Μαρίνης K., Τραγουδιοῦ 

* Αρμαδικὸς 

γυρίσματα [Ex 

φωνήματα]: Νέα "Eoria 25 (1939) 641 - 

045. 

— ΗΠ πανστρατιὰ τοῦ Βάκχου [Λεξιλόγιον] : 

"Has (Αδῆναι) 3 (1947) कृ, 3 o. 17. 

Μαρῖνος IL, Ἢ ἐκκλησία τῆς Φανερωμένης 

στὴ Ζάκυνθο [७००८010] : Ἑπτανησιακὰ 

Φύλλα 1946 σ. 51. 

Marouzeau J., T,exique de la terminologie 

linguistique. francais - allemand - an- 

glais?, Paris 1943 o. 241. | 

ἘΜαυρακάπης I., Ὃ ἀρχαῖος τεχνητὸς ἀρό- 

λιῦος Δρακώνας Κεραμειῶν καὶ τὰ τοπω: 

γύµιά της: ᾿Εϑνικὴ φωνὴ (Xavi) 9 Φε- 

βρουαρίου 1939, 

Μαχαιρᾶς Γρηγόριος ἡγούμενος., Τὸ ἀλφάβη- 

ΔΙΚΑΙΟΥ B. BATIAKAKOY 

tov τοῦ Χάρου [Λεξιλόγιον]: Κυπριακὰ 

5 (1940) 466.-- ‘O ϑρῆνος τοῦ 

Καραβιοῦ. Εἰσαγωγή, κείµενο - Λεξιλόγιο: 

Αὐτόϑι 10 (1945) 27 - 33. 

Μέγας Γ., Ἢ ϑυσία τοῦ ᾿Αβραὰμ. Komm 

ἔχδοσις. ᾿Αθῆναι 1943 o. 195. Βιβλιοκρ. 

ὑπὸ E. Κοιαρᾶ: Equi Πρωΐα 3 Τουν. 

1942. | 

Γοάμματα 

καὶ γλῶσσα τῆς ὑνσίας τοῦ — Keiusvoy 

᾿Αβραάμ: Néa "Εστία 39 (1946) 528- 

536, 596-604.— ᾿Ανατολικὴ Ῥουμελία: 

Adrôde 41 (1947) 501 - 502. 

Melavopotôns Π., ᾿Ανέκδοτα Χαλδίας [Ae- 

६१.610] : Xoomxà Πόντου 2 (1945) 346 

452. 

Μηλιώτης 4A. Στὸ Déoos... [Λεξιλόγιον]. 

Κυπριακὰ Γράμματα 4 (1939) 166.— Xuo- 

τώµατα στὸ χωρκὸν [Λέξεις καὶ φράσεις]: 

Αὐτόϑι 4 (1940) 576.— ‘O δράκος τοῦ Ke- 

poU ἐποτζοιμήθην [Λέξεις- φράσεις]: Ad- 

roe 5 (1940) 282 - 288. 

— ‘O ἄνθρωπος καὶ ἢ γλῶσσα tov: * Ελεύθερα 

Γράμματα 1947 qui. 61 c. 55, 62. 

Mirambel A, (Chargé de cours la Sor- 

bonne, Professeur à lecole des lan- 

gues orientales). Précis de grammaire 

élémentaire du Grec moderne. Paris. 

Société d'édition «Les Belles Lettres: 

1939 o. 945. Βιβλιοκο. ὑπὸ A. Τξαρτξά- 
νου: Νέον Κράτος 4 (1940) o. 320 - 328° 

— M. Οἰπονόμου: Νεοελληνικὰ Γράμματα 

1939 quà. 142 c. 1 - 3. 

- Τὸ νεοελληνικὸ λεξιλόγιο τῆς Μουσικῆς : 

Νεοελληνιμὰ l'oáuuaza 1939 quà. 114 ठ. 4 - 

5.— -Ὴ σημερινὴ διοργάνωση τῆς γλωσ- 

σολογικῆς ἐργασίας στὸ Παρίσι: Αὐτόδι 

qui. 121 c. 1,3.---τΓ«οᾳὐγκοιτικὴ γλωσσολογία: 

Αὐτόδι φύλ. 123 o. 1-2. — Βιβλιοκρ. τοῦ 

"Eug. Ἀριαρᾶ: Μελετήματα περὶ τὰς 

πηγὰς τοῦ ᾿Ερωτοκρίτου : 4८८८६४८ φύλ, 140 

σ. 11. 

Πιχαηλίδης B., Ἢ In Ἰουλίου τοῦ 1821 ἐν
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Aevzmoia τῆς Κύπρου [Λεξιλόγιον] : Κυ- 

πριακὰ Γοάπματα D (1940) 351 - 369. 

ΠΠιχαηλίδης Novdpos M., Παρατήρήσεις εἰς 

παλαιοτέρους τόμους τῆς Λαογραφίας 

(IN. 151 vet.) [)λωσσιμαὶ παρατηρήσεις 

εἰς τὸ ἰδίωμα τῆς Ἱκαρπάθου]: daoypaqía 

12 (1939) 295-301. Παρατηρήσεις ἐπ᾿ αὐτῶν 

ὑπὸ Σ. Κυριαµίδου : 801 - 

303. 

Moravesik G., Τὰ συγγράμματα Κωσταντίνου 

τοῦ Πορφυρογεννήτου 

Arrod: त. 

ἀπὸ γλωσσινῆς 

ἀπόψεως : Stud! Bizantini e Neoellinici V 

(1939) 514 - 520. 

Μπῆτος I, Οἱ Ἑένες λέξεις: Maxedorixdr 

Ημερολόγιο” 1939 ठ, 57 - 64. 

Mrigns K. H., Τοτωνυμικὰ τῶν ᾿Αϑηνῶν. ’A- 

Diva 1945 o. 265. Ἠιβλιονο. ὑπὸ 4, Pecop- 

γακᾶ: Νέα “Eerie 39 (1946) 183 - 185. 

-- Τοπωνυμικὲς ἀλήδειες [᾿Απάντησις sic 

Γεωργακᾶν]: 4 ὐτόθι 811 -373.— Ἡ περι- 
μάχητη Πλάκα: 4४१८५४८ 40 (1946) 884. 

Μπουμπουλίδης ®, K., Ἡ Metozi στὰ 
Νεσελληνικά. ᾿Αϑήνα 1946 o. 48. 

Μυριβήλης 2, Φυνεχιστὲς τοῦ Ταξιδιοῦ : 

Πάφος 5 (1940) 33. — “O λογοτέχνης καὶ 

ἢ γλῶσσα: Πειρ. Γοάμμ. > (1943) 51-53. 

Ναζλίδης Z.1., ᾿Ανέκδοτα [९०१८५९०१ [Acto 

| 261५१] : Ἀρονικὰ Πόντου 1 (1944) 265. 

"Νικηφοράκης I. X. Μπαμπαλη Χάνι: 

Ἐφημ. Βῆμα τοῦ Aaot (Χανιά) 3 ᾿Ιουνίου 

aout. 915 0.1. 

Νικολούδης T., Συμβολή εἰς τὸ χιακὸν Ae- 

ξικόν : ᾿θγέντης 1 (1939) 174 - 177. : 

Nivras M. II, Ἡ χρήση τοῦ κεφαλαίου στὴ 

Διμιοτική : Δελτίον "Ἱειτουργῶν AL Ezzató, 

Θεοίπης 2 (1947) 15 - 18. 

Μυμφόπουλος M., Λαογραφικὰ Σάντας [Λε- 

« ξιλόγιον! : Αρονικὰ Πόντου 1 (1944) 126, 

127.— ’Avéxdora ΣῬάντας 

Abide ०. 176, 900. 2 (1945) 310.— Μαγει- 
puc σκεύη τῶν Ῥανταίωγ. Ἐπιτικά, ἐκκλη- 

σιαστικά καὶ σχολικὰ ἔπιπλα αὐτῶν, ἔργα- 
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λεῖα τῶν τεχνιτῶν Ῥάντας: Adro: 2 (1946) 

480-482, 514-516. 

Ξανὺὑδόσουλος I', “Ayvatos 

Néa ‘Earta 26 (1959) 1009. 

Ξανϑουδίδης Στ., To δίπλωμα Ιπροβελέγιον) 

καὶ παχνάτος : 

τῶν Σκπορδιλῶν Konemc: Ἐπετηο. “Erato. 

Κοητικῶν Σπουδῶν 2 (1939) 500 - 213. 

Ξενίεας Ξ., Ἕνα yoouupa [rar ἐπανάληψιν 

— χατεπανάληψη κ. τ. 6]: Νεοελληνιπὰ 

Γράμματα 1940 quà. 165 o. 3. 

— Τὰ βάσανα τοῦ γεωργοῦ καὶ τοῦ ὑπαλλή- 

Hoster: 1 

(1944) 35-96.— Λαογραφικὰ Κοτυώρων 

καὶ περιοχῆς [λεξιλόγιον]: Airéi 15-16 

18-19, 48-49, 10 - 71. (1944) 264.— Χρι- 

στοῦ 1941 τῇ Koovias [Λεξιλόγιον: Ade 

rote 

Aou [Λεξιλόγιον]: Noorıza 

c. 101.— ‘Avéxdora Τραπεζοῦντος: 

Αὐτόδι 1 (1944) 116 - 117.— Δεξιλόγιον : 

Αὐτόδι 2 (1945) 319.— Παραμύθι Korvó- 
gov [Λεξιλόγιον]: 4२८५८ c. 519, 

Ξύδης O., Οὐσιαστικὸ καὶ ἐπίϑετο: Neu 

* Eorta 29 (1941) 518-514. 

OEZB (Ὀργανισμὺς 

Βιβλίων): Νεοελληνινὴ Γραμματικὴ (τῆς 

Δημοτιμῆς) Ἐν ᾿Αϑήναις 1941 o. λβ’ + 

441. Βιβλιομρ. ὑπὸ Σ. P. Εαψωμένου: 

Νέα "Εστία 33 (1943) 199 - 208.— ©. Ξύ- 

δη: Heat. Γοάµμµατα 2 (1942) 204. 

Οἰκονομίδης 4. B., ᾿Απεραῦίτικα Λαογρα- 

qua Σύμμειπτα. Tedy. Α΄ ᾿Αϑήνα 1940. 

0.76. Βιβλιοκρισία ὑπὸ I. Ζευγώλη: Neo- 

ελληνικὰ Γοάμματα 1940 φύλ. 203 6. 10-11. 

— ΚΟ Μαρίνη: Νέα Εστία 29 (1941) 118-119. 

Οἰκονομόπουλος N., To τραούδιν τῆς πέρ" 

τικας [λεξιλόγιον]: 

6 (1941) 101. 

Oixovöuov I. M., Ἢ προελληνικὴ Δωδεκό- 

γησος. ἸΤροελληνικὰ τοπωνύμια: dode- 

 xargouxi) Επιθεώρησις 1 (1941) 133 - 186" 

Π., [Ενεργητικὴ φωνὴ μὲ παθητικὴν ἢ οὖδε- 

Ἐκδόσεως Σχολικῶν 

Νυπριακὰ [oannara 

τέραν διάθεσιν]: Πνευματικὴ ζωὴ 3 (1909) 

68-69,
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Παμπούµης I T., Νιώτιχος “Αἴ- Γιώργης 

[Πίναξ ᾿Αραβοτουρκικῶν λέξεων]: NXodre- 

κὰ Πόντου 1 (1943) 39.— "Αλατούρκα: 

᾽Αλαφράγκα: 4ὐτόδι a. 72.— Βροῦλα: Αὐ- 

Αὐτόῦι 

a. 78 - 74. — l'iáxoc : 4ὐτόῦι c. 72.— Δρημή- 

τρης: 4१८४८ o. 

72 - 78.- Τοῦρος : Αὐτόῦι ठ. 14.— Τζέργα: 

Αὐτόϑι o. 14. — Ταβελεεύω: 47८४८ σ.τ4.--- 

Νιώτιμα ἐπώνυμα καὶ παρωνύμια: Ai 

τόϑι σ. 96 - 98. 

Ilavayuozíógs 4. Π., ^ ४६८60८८ ΚαυκάσουΪλε- 

Ἐιλόγιον]: Ἀρονικά Πόντου 2 (1945) 309, 432. 

Παναγιωτόπουλος T., Τραμματινὰ καὶ ἄλλα: 

Néa Ἑστία 34 (1943) 1211 - 1214. 

Παναγιώτου Π., [Ἔλληνικαὶ 

᾿Αλβανικὴν γλῶσσαν): Πρακτικὰ =" (दव). 

᾿Ανϑρωπολ. * Ercip. 1943 σ. 44 - 46. 

Πανάρετος A., To τραούϊν τοὺς Μηνάες 

२८४१८ σ. 72:— Παντδουντζάνος : 

19.— Διατρός : Aùrdi 

λέξεις εἰς τὴν 

Tioco. παρατηρ.]: Κυπριακὰ Γράμματα 

6 (1942) 162.— Γεωργικὰ 

σημειώματα [Γεωργικὸν γλὠωσσάρ.]: 442769८ 

8 (1943) 104 - 105. | 
— Κυπριακὰ µέτρα, σταθμά, µονάδες χρόνου 

λαογραφικὰ 

καὶ σχετικαὶ πρὸς αὐτὰ λέξεις: Κυπριακαὶ 

Σπουδαὶ 8 (1944) 61 - 82. 

Παπαγεωργίου I, Ταξίδι στὴν Kuvouoiu 

(Μετάφρ. ἐκ τοῦ Leake) [Τοπωνυμικὰ!: 

Κυνουριακή ᾿ἠπιδεώρηση 2 (1939) 57-58, 

τὸ - 14. 89-90. 3 (1940) 17-21, 22. 

Παπαδάκη Εἰρήνη., Λαογραφικὰ σύμμεικτα 

"Σητείας [Γλωσσάριον]: ᾿Επετηρ. ‘Frag. 

Kontor Σπουδῶν 2 (1939) 398 - 402. 

Παπαδάπη - Ἰζασσιέρη Eie,, Τραγούδια καὶ 

παρωγύμια Πλάκας ᾽Απολορώνου : Ἔπετηρ. 

* Exato. Κρητικῶν Σπουδῶν ὃ (1940) 491 - 494. 

— Τραγούδια καὶ αἰνίγματα Πλάκας ’Azo- 

ποριύνου : «111769८ 4 (1941) 206 - 212, 

Παπαδημητρίου I. A., Κριτικαὶ καὶ ‘Eoun- 

γευτικαὶ παρατηρήσεις els τὰς διασπευὰς 

τῆς ᾿Αχριτηῖδος: Πνεῦμα (Αϑῆναι) 4 (1944) 

pui. 18-23 ०. 44-45. 

AIKAIOY B. BATIAKAKOY 

Haraönumrooseoulos If. À.,'O ἰδοῦς : Neosi- 

ληνικὰ Γράμματα 1940 qui. 166 c. 5. 

Παπαδόπουλος A. A.,: Il6dev 1 φράσις 

: Ada 49 (1959) 356. 

—Tlegi τῆς προφορᾶς τοῦ ἢ ἐν τῇ Ποντικῇ 

διαλέκτῳ : Aoysiov Πόντου 11 (1941) 170 - 

185.— Γλωσσικαὶ ἔρευναι: Adie 12 

(1946) 6 - 64, | 
— Κύρια ὀνόματα Σάμου: 

2 (1947) 249.— Τοπωνύμια Σάμου; Avro: 

σ. 250. 

— Γραπτὴ καὶ προφορικὴ 

«Ἔλαβε χώραν» 

LI - A 
ἀρχεῖον Σάμου 

παράδοσις τῆς 

γλώσσης: Aedriov 

"Adi. 1 (1939) 5 - 32.— ’Emiooiarta εἰς a: 

Adrodı 2 (1940) 8 - 14.---᾿ Ἀπὸ πότε ἀρχί- 

‘tet ἢ δημοτική: Abrodı ὃ (1941) 3-56. | 

Παπαδόπουλος A. (Σταυριώτης), Τὸ Xvovot 

AeEızoyo. ` Azad 

[Ὀνόματα μουσικῶν ὀργάνων καὶ χορῶν]: 

Ποντιακὰ Φύλλα (Αϑῆναι) 3 (1940) 259 - 260, 

— Ἄσματα δίστιχα τοῦ χωρίου Σταυρὶν 

[Γλωσσ. σημειώσεις]: ᾿{ρχεῖον Πόντου 9 

(1939) 158 - 141.— Ποικίλα ἄσματα 

χωρίου Σταυρίν. [VAo60. σημειώσεις] :40- 

τόθι 11 (1941) 51-60.— Παραμύδια 

χωρίου Stavoly l'Egunveut. σημειώσ. ὑπὸ 

A.A. Παπαδοπούλου]: Aüroÿe 12 (1946) 

196 - 207. । 
Παπαδόστουλος X., ᾿Αρμαδικὰ τοπωνύμια Ev 

Πάφῳ: Κυπριαμαὶ Ὑπουδαὶ 7 (1943) 127. 

[Απόσπασμα ἀνακοινώσεως cig Λευκωσίαν 

1-4-1944], 

Παπαϊωαννίδης Κ., Τλωσσάριον Σωζοπύ- 

λεως: Θρακικὰ 19 (1944) 290 - 298. 

Πασταϊωάννου M.M., Μύτκα [τοπων. Ὀλύμ- 

που]: Τὸ Βουνὸ 6 (1959) 190 -192.— Xor- 

στάκη [τοπων. Ὀλύμπου] : 40:60: 7 (1940) 

14. 

— Ἡ σπηλιὰ τοῦ Μόρια" Πὰν 1946 o. 53 - 54, 

57.— Δασκαλιό - Ῥκολειό - v Φράγκ᾽ τ᾽ ἆ- 

hove: Abrodi 1947 o. 28 - 30.— Ὀλύμπου 

τοπωνυμικά ; Αὐτόήι ०. 99 - 100. 

— Γόλος - Βόλος καὶ τὰ συγγενῆ σλαβικὰ 

τοῦ 

τοῦ
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τοπωνύμια στὴν Ἑλλάδα. Συμβολή στὴ 

μελέτη τοῦ τοπωγυμικοῦ τῆς Θεσσαλίας. 

Αθήνα 1947 σ. 23. [Ανατύπωση ax’ τὸ 

περιοδικὸ «TO Bovró» tou. 1946]. 

Πασιαμώστας A. N., Λαογραφιμὰ σημειώ- 

ματα. Λαϊκὲς ὀνομασίες καὶ ἐκφράσεις γιὰ 

τὸ Φάνατο καὶ τοὺς νεκροὺς στὴν "Ἤπειρο: 

᾿Ππειρωτικὰ Γράμματα 1 (1944) 255 - 258. 

Παστακωσταντίνου K. M., “Ἢ ζωντανή µας 

γλῶσσα. [Ὀνόματα γυναικῶν εἰς πρόϑεσιν 

ναοῦ Κοζάνης 1790]: Δ᾽εοελληνικὰ Γράμματα 

1940 quà. 184 o. 11. 

Παπανικολάου 2. K., Τὸ Ἱκοροπὶ τῶν Me- 

σογείων τῆς ᾿Αττικῆς μετὰ τῆς περιφε- 
θείας tov. Ἔν ᾿Αϑήναις 1947. ठ. 77. ['Exv- 

μολογία τοῦ ὀνόματος Κοροπὶ o. 17 - 22. 

Τοπωνύμια τῆς κωμοπόλεως o. 28-31]. 

Παπασταύρου X. B, Τ᾽ ᾿Αλειφιάτικα, τὰ 

Σώπικα καὶ τὰ Μουτζούρικα.[ἀ.τ.]19450 ०.34. 

Παπαχαραλάμπτους FP. Χ., Τὸ πλερόπουλον 

[Ast óyiov] : Κυπριακὰ Γράμματα 4 (1939) 

373.— Ἢ Ἰκελλὲ ८ Αναστάση [Λεξιλό- 

γιου]: Adrdde 6 (1941) 19.— Τῦρο ἀπὸ τὸ 

τοπωνυμικὸν αἴνιγμαά «Λεμησσός» : Adrode 

σ. 126-127.— ᾽Απὸ τὴν παιδιόφραστον 

διήγησιν τετραπόδων ζώων [Αεξιλόγιον] : 

ἀὐτόδι 10 (1946) 266. 

--Ὁμηριμοὶ λέξεις ἐν Κύπρῳ: Αὐπριακαὶ 

Daovdai 4 (1940) 1 - 16.— Ἰδιωματικαὶ ἐκ- 

φράσεις ἐν Κύπρῳ: Aéro 6 (1949) 65-69. 

Πανταχριστοδούλου Πολ., Ἀετασχηματισμὸς 

κυρίων ὀνομάτων ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν 

[ϑιλιππουπόλεως - Ναράντα ᾿Εκκλησιῶν - 

Ἰλδιριμίου. ᾿Ανδριανουπόλεως]: ` 4ρχεῖον 

Θρακιμοῦ Onaavooë 11 (1944/45) 141 - 144, 

Κόαμοι. ᾿Αϑήνα 1939 o. 162. 

Π)λωσσάριον ἰδιωματικῶν λέξεων c. 104 - 

162]. 

Παπαχριστοδούλου Χρ. Τοπωνυμικὰ Ῥόδου. 

— Χαμένοι 

^ 

Ὀνόματα ἀρχαίων ἱερῶν στὰ σημερινὰ 

τοπωγύµια:. αφιέρωμα εἰς Ν. "Αμαντον 

(Ἀδῆναι 1940) c. 321 330. 
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-- Γεωργικὰ KáXavra τῆς Ρόδου [Γλωσσάρι- 

ov]: Τέχνη (Ῥόδος) 1 (1941) 6 - 10. — Κάλαν- 

τα - Χελιδονίσματα: 4ὐτόδι 0.34-35.—I@g 

πρέπει νὰ γράφωνται τὰ ὀνόματα τῶν χω- 

ριῶν µας: Αὐτόθι 43-44.— ᾽Αρχίπολη - 

Καλαβάρδα: «ὐτόδι ©. 59-62.— Φυτώ- 

yuna τοπωνύμια: Ῥορώνη- Μαλώνα: 47= . 

todi ०. 88 - 85.— Τὰ ὑποκοριστικὰ ἢ χαϊ- 

δευτικἁ εἰς -ἀκι ['Axó τὴ μορφολογία τῶν 

Εοδιακῶν ἰδιωμάτων]: 42:00: 116 - 117.— 

Κουδουνᾶτοι- Καμουζέλλες - Καρναβάλια : 

4२८४८ 1 (1947) 51.— 'H λατρεία τῆς Πα- 

ναγίας στὴ Ῥόδο [Ἐπώνυμα]: Adıadı 

c. 168 - 169. 
Παπαχρονοπούλου Τούλα. To «ἀγγελίζω»: 

Νέα *Eoría 27 (1940) 56 - 51. 

Παρατηρητὴς (K. KaoWaïos), Γλωσσικά En- 

μειώματα ἰΔευτέρα - δευτέρες - πάρα] : 
Πνευματικὴ Ζωὴ 3 (1939) 4.— [Πῶς γυ- 

९६४६५ τὸ μητρικό µας γλωσσικὸ αἴσθημα 

νὰ μιλοῦμε]: Αὐτόδι e 20 [Ὑποταχτικὴ 

τοῦ ἐνεστῶτα δὲν ὑπάρχει στὸ γλωσσικό 

μας αἴσῦημα]: Αὐτόδι a. 36.— Ῥλωσσικὰ 

σημειώματα: Αὐτόθι c. 68.— [νιώθω]: 
Αὐτοῦι a. 84.-- [Ένας]: Atrdie o. 100.— 

[Γενική καθαρευούσης καὶ δημοτικῆς]: 

Αὐτόδι c. 116. Γλωσσικὰ σημειώματα : 

σ. 181. 

Πατριαρχέας B., Ἡ αὐτοδικία ἐν Μάνῃ. 

Ἱστορική, γλωσσικἡ καὶ λαογραφικἡ oup- 

βολή: Λέον Κοάτος 3 (1939) 450-465. 

— Τὰ δωδεκάηµερα. Μῦθοι, παραδόσεις. Ti 

12768 

εἶναι of καλικάντζαροι. Μορφὴ τοῦ ὀνό- 

µατος.--- Τὸ ἔτυμον τῆς A. K. Ἢ ἀπαρχὴ 

τοῦ ἐθίμου. Πότε ἔρχονται. Μέτρα ἀπο- 

τροπῆς: "His 1940 0.29 - 31 

Πατριαρχέας Π., Περὶ ᾿Ἐπενδέσεως ἐν τῇ 

Ἑλληνικῇ γλώσσῃ: ᾿Επετ. Μεσαιων. ' Ap- 

χείου ᾽Ακαδημ. ᾿Αϑηνῶν 1 (1959) 52 - 104. 

— Περὶ τῆς ἐτυμολογίας τοῦ τοπωνυμίου 

Maivn - Μάνη: Studi Bisantini e Neoellentcr 

5 (1939) 525 - 526.
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Πέρδικα Nixn, Ξυῦρος. ᾿Εντυπώσεις καὶ πε- 

οιγοαφαί, ἱστορικὰ zai λαογραφικὰ σηµει- 

ὦματα, ἤϑη καὶ ἔϑιμα μνημεῖα τοῦ λόγου 

τοῦ λαοῦ. Top. Α΄. ᾿Αϑῆναι 1940 ठ. 313. 

Βιβλιοκρ. ὑπὸ E. Προύση: Κυποιαπὰ Ina 

ματα 5 (1940) 339 - 341. 

— Σκῦρος. Mwqueia τοῦ λόγου τοῦ λαοῦ. 

Tou. Β΄. ᾿Αϑῆναι 1943 o. 328. 

— Στὰ βράχια, στὶς σπηλιὲς: Σκῦρος ᾿Αϑῆναι) 

1 (1947) 14 - 16. 

Pernot H., Tia τὴν ἔρευνα τοῦ γλωσσικοῦ 

ψχιακοῦ ὑλικοῦ: ᾿ασγέντης (1939) 178 - 190. 

— Etudes de linguistique néo- hellénique 

Il. Morphologie des parlers de Clio. 

Paris 1916 σ. 423. 

III. Textes et Lexicologie des parlers 

Chio. Paris 1916 c. 603. 
Πετρόπουλος A. A., : Τὰ ἀναστενάρια [Πλωσ- 

σάριον] : "Jdoyeior Ooazizob Θησανροῦ 5 

(1938,39) 141.— Λαογραφικὰ Ezorod’Avu- 

τολικῆς Θράκης [βαπτιστικὰ ἀρρένων, 

ϑηλέων, ἐπώνυμα παρωνύμια Σμοπιανῶν]: 

Aërôde 0.217 - 219.— [Τοπωνύμια]: 0.219- 

990 --- [Γραμματιπαὶ παρατηρήσεις εἰς τὸ 

γλωσσιχὸν ἰδίωμα τοῦ Zzonxov] o. 229 - 

239. [Γλωσσάριον] o. 910 - 964.— Λαογρα- 

φικὰ Κωστῆ ᾿Ανατολικῆς Θράκης [ὀνόμα- 

ra]: Αὐτύϑι 6 (1939/40) 981 - 285.— [To- 

πωνύμια] : ०. 285 -286.— [[λωσσάριον] a. 

286 - 298.— [Παρατηρήσεις, εἰς τὴν γλῶσ- 

σαν τοῦ Σκοποῦ] c. 800 - 501.— Λαογρα- 

φικὰ Σαμοχοβίου ᾿Ανατολικῆς Θράκης 

[Ὀνόματα]: Aëréde 7 (1940/41) 191 - 195.— 

[Τοπωνύμια] o, 195.— [Φωνητικαὶ καὶ youre 

ματικαὶ παρατηρήσεις εἰς τὸ ἰδίωμα Zopo- 

κοβίου] σ. 195 -197.— [)λωσσάριον ] c. 

219-293]. Λαογραφιχκὰ Ἀκοπέλον. — Πέ- 

τρας ᾿Ανατολικῆς Θράκης [ὀνόματα] : “ὁ)- 

rode 8 (1941/42) 114 - 175.— [Τοπωνύμια] 

Μαΐστρου ’Avar. 

“Θράκης [ὀνόματα| : 9 (1042/43) 

305.-- [Γλωσσάριον] o. 206 - 220.— Aao- 

१ 0. 176.— Δαογραφικὰ 

417८141८ 
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γοαφικὰ Σνεπαστοῦ 'Avar. Θράκης [DXoo- 

०८५०६०१५] : Pré: 10 (1943/44) 213 - 217. 

— Ψυρῆς zai ψειρῆς: Néa “Ἑστία 39 (1946) 

437. 

Πέτρος - Mecoyeizys X. N., Ἰζρητικοὶ στίχοι 

ἐκ παλαιῶν γειρογράφων: "Exer. "Era, 

Σπουδῶν 2 (1939) 369-374 

[Γλωσσάριου]. 

» - 

Koyuzor 

— Ἑλληνικαὶ λέξεις £v τῷ ἰδιώματι τῶν 'AZ- 

βανοφώνων τῆς ᾿Αττικῆς : Αφιέρωμα εἰς 

K. A pastor (1940) o, 221 - 252. 

Πετσάλης O., Γραμματικὰ καὶ ἄλλα: Né 

“Ερτία 31 (1943) 1211 - 1212. 
Πηλαβάκης K. 4., Πεοὶ τῆς προφορᾶς τῶν 

διπλῶν συμφώνων εἰς τὸ κυπριαγὸν ἰδίωμα; 

Κυποιακαὶ Exovôai 2 (1944) 129-152. 

Pizani V., Innovazioni fonetiche e morfo- 

logiche comuni al greco e al romanzo: 

Stud! Przantini e Nvoellenict N (1939) 528 - 

533 

Πλάτων N. E. Ἀαγνιά- Αλγανία: "Ererjp- 

‘Era. Αρητικῶν Σπουδῶν 8 (1940) 227- 

335. : 

— Δύο ὀνόματα évurdostov Κρητικῶν πό- 

hewy [Μάτιον - Τίσυρος]: Κρητικὰ Noo- 

ved 1 (1947) 14-26.— Ῥυμβολὴ εἰς τὸ 

τοπωνυμικόν, τὴν τοπογραφίαν καὶ τὴν 

ἱστορίαν τῶν πόλεων καὶ φρουρίων τῆς 

τῆς Ιζρήτης : Artddı o. 239 - 955.— Ξυμ- 

πληρωματικά τινα εἰς τὰ περὶ τῆς προε- 

λεύσεως τοῦ ὀνόματος Χανιά: Arde σ. 

248 - 255. 

Pogorélov V., Importance de la forme des 

mots grecs dans la traduction Cyrillo - 

Methodienne: Studi Byzantini e Neoel- 

lente? V. (1939) 534- 540. 

Ποῦλος I, Τλωσσιμὰ ἐκ Zipvov: Aesixoyo. 

ἀελτίον “Azadyp. ᾿ϑηνῶν 1 (1939) 143-149. 

—Tevixoi χαρακτῆρες τῆς γλώσσης τῆς Aw- 

δεκανήσου: “ωδεκανησπικὴ ' Eadedonats 

1 (1947) 144 -147, 192- 193. 

Rohifs G., Das Griechentum Unteritaliens
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Πραμτ. Azaönıies ᾿Ιϑηνῶν 14 (1940) 340 - 

358. 

— Neues aus Grossgriechenland : Zyzan- 

tion S (1938) 539-550. [Exrait Bruxel- 

les (1939)]. 

— Vorbyzantinische der 

unteritalienischen Gräzität: δέν Br 

santini e Neoellenteî V (1939) 405 . 407. 

Ῥοντόπουλος Π., Λεξικὸν τῶν ἰατρικῶν ὅρων 

Elemente in 

περιλαμβάνον τοὺς Ev χρήσει ὅρους ἐν τῇ 

“Ἑλληνικῇ καὶ ταῖς ἄλλαις γλώσσαις μετὰ 

ἐτυμολογίας καὶ παρσπομπῶν τῶν οἰκείων 

χωρίων τῶν ἀρχαίων Ἑλλήνων συγγρα- 
qéov. "Ev ᾿Αϑήναις 1940 Top. Α΄. A-A 
०. 589-Ελβ. 

Ῥωμαῖος K. A., (Ακαδημαϊκός), λαϊκὲς λα- 
τρεῖες Θρώχης : "10470" Ὡοαπιποῦ Θη- 

oavoot 11 (1944 - 45) 1 - 130. 

Ῥωμαῖος K., Iloia ñ ὀρθὴ ἐτυμολογία τοῦ 

Βουρλιᾶ:. Σπαρτιατιπὰ Χρονιπὰ 2 (1939) 

(iA. 19 ©. 5-9, 

— Μεσαιωνικἁ τοπωνύμια. “Elos - Πεντε- 

σκούφητ “ἀληνικὰ 11 (1939) 282 - 201. 

— Παρατηρήσεις eis Bubavnuväs καὶ Νεοελ- 

ληνικὰς παροιμίας : ᾿Ιϑηνὰ 50 (1940) 100- 
111. — Περὶ rot ὀνόματος τῆς πόλεως 

Χανιά: Aèréde BE (1941 - 1946) 95 - 112. 
— Τὸ γλωσσικό ἰδίωμα τῆς Σκιάθου καὶ ot 

διάλογοι τοῦ Παπαδιαμάντη: Néa “Korie 

30 (1941) 61 - 10. 

— Τὸ Ῥκολιό. i) τρίτη κορυφὴ τοῦ Ὀλύμπου: 

Πὰν (1947) σ. 48-52. Τὰ ὀνόματα τῶν 

κορυφῶν τοῦ Ολύμπου: Adro ठ. 194. 198. 

—"Ayvagua ἐπάνω σὲ βράχους: *Aoyeïor 

Θρακικοῦ Θησαυροῦ 13 (1946-17) 909.991. 
Ῥώτας B., Ῥημείωμα. [*H ἴσια - τρεκλὴ ( te- 

Ὀλασμένη) - καμπύλη γραμμή]: Νεοελλη- 

mac Γοάμματα 1939 qui. 169: σ. ॐ. 

Σαββαντέδης N. Κ., Μοιρολόγι Σταυρὶ [Act 

λόγιον ]: Ἀρονικὰ Πόντον 1 (1943) 87-88. 

(1944) 113.— Ανέκδοτα Σταυρὶ [ Λεξιλό- 
yıov | : 41६२५४८ o. 928. 
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Σακελλαρίου T., Ai χίλιαι μᾶλλον yon- 

σιμοποιούμενοι λέξεις τῆς "Ἑλληνικῆς 

γλώσσης καὶ τὸ ὀρδογραφικὸν πρόβλημα. 

Θεσσαλονίκη 1940 c. 52. . 

Zaxxdons T., Περὶ τῆς διαλέκτου τῶν Kv- 

δωνιέων ἐν συγκρίσει πρὸς τὰς Λεσβιακὰς: 

rzoastarıza Noorıza (Ἀθῆναι) 3 (1940) 

74 - 141. 

Σαμάρας IT, L, Τοπωνύμια Λέσβου. DAoc- 

σολογικὴ µελέτη. Α΄. Μυτιλήνη 1947 0.19. 

Σαμαρτξῆς X. At, ᾿Ανέκδοτα Κεπέκκλησες 

[Δεξιλόγιον]: Χοονικὰ Πόντου 1 (1944) 122. 

Σαμοθράκης Αχ. O., Ἢ Θφακικὴ κατάλη- 

Eig - πάρα: Opaxixa 20 (1944) 93-96. 

— Λεξικὸν Γεωγραφικὸν xi Ἱστορικὸν τῆς 

Θράκης ἀπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων χρόνων 

μέχοι τῆς ἁλώσεως τῆς Κωνσταντινουπό- 

kews 1455: "Aoyslor Θοακικοῦ Θησαυοοῦ 

7 (1940) 227-336, 8 (1941) 193-272, 9 (1942) 

225-304, 10 (1943) 225-288, 11 (1944) 225 - 

288, 12 (1945) 249-357, 
Σαραντῆ "Eds, "And τὰ φυτὰ τῆς Θράκης : 

Θρακικὰ 20 (1944 ) 9 - 19. 

Σαρρῆς I, 
Τὸ Bovrò 6 (1959) 25-26. 

Schwyzer E, 

Ζάστανο -Ζαστάνι {[Τοπων.]: 

Griechische Grammatik. 
München 1939 σ. XLVII + 842. 

— Syntaktische Archaismen des Attis- 

chen: „ton. Akad. Wiss. 1940 
( Phil - Hist. Klas. 7) 1-16 

᾿Σεγδίτσας Π.Ε. Ἢ ἐπιρροὴ τῶν Λατινογενῶν 

Preuss. 

γλωσσῶν ἐπὶ τοῦ κοινοῦ ναυτικοῦ γλὠσ- 

σαρίου µας. ᾿Αϑῆναι, σ 50. 

"Zepexdons A., Ἢ ὀνομασία < Beißendos»: 

ˆ Hueoolóytor «Ἱυτικῆς Mazsóovíag τόμ, T 

o. 31-41. DiAtoxo. ὑπὸ E.Z.T.: 

१५६९८ 1 (1940) 607. 

ἘΣηφαλάπης N. I., Ἢ δημοτική xai ἢ ἰατρικὴ 

ὁρολογία [᾿Αϑῆναι] 1943. 

Σιγάλας 4., Πατριαρχικαὶ πράξεις, φερμάνια 

καὶ ἄλλα τινὰ ἔγγραφα. [ Δεξιλόγιον]: 

Maxsdorxa 1 (1940) 319-323, 

Muxsdo-
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“— Ἧ σημασία τῆς γραφῆς. ᾿Ανατύπωσις 

ἀπὸ τὸ περιοδικὸν © Mijvec» 4 (1940) τεῦγ. 

9 o. 4-7. Θεσσαλονίκη 1940. Πιῤλιοκρ. 

ὑπὸ E.Z.T.: Μακεδονικὰ 1 (1940) 607. 

*— Περὶ τῶν γλωσσικῶν ἰδιωμάτων τῆς Ná- 

Sov. (Annuaire de l' Institut de Philo- 

gie et d'Histoire Orientales et Slaves 

t. 6 o. 248 - 262. 

"Σιδέρης I., Ἰταλικὲς λέξεις ὡς τεχνικοὶ 

ὅροι στὸ νεοελληνικὸ θέατρο:  /λδιοεπι- 

४६104०८५ (Ῥώμη) 8. σ. 354-356. 

Ζιδηροπούλου Eùp., Αἰνίγματα Κοτυώρων 

[Δεξιλόγιον]: Ἡρχεῖον Πόντου 12 (1946) 

232 - 233. 

fZrevopulaë M,, 

Πειραιεὺς 1940. 

— 'H Δωδεκανησιακὴ διάλεκτος. Τὰ, χαρα- 

Συμαϊκὴ βιβλιογραφία. 

πτηριστικά της: Néa Mi; 2 (Πειραιεὺς) 

(1944) 14. 

Σκορδέλης B. Τλωσσάριον Στενημάχου: 

᾿Αρχεῖον Θοακικοῦ Θησανροῦ 12 ( 1945/46 ) 

181 - 191. 

Σκούρας I. K., ᾿Ετυμολογιπμῶν συνέχεια: 

Ἔφημ. Καϑημερινὴ 1939. 21 Αὐγούστου. 

᾿Σμυρλῆς ’Eup., Διατὶ γράφεται ἡ λέξις 

Βέροια μ᾽ ἕνα ©. Βέροια 1939. δΒιβλιοπο. 

ὑπὸ 4.2.: ἸἨακεδονικὰ 1 ( 1940) 606, 

Ζουμελίδης I, "Aonura συλλογῆς E. Kovon 

[μετὰ γλωσσαρίου]: Aszetor Πόντον 12 

(1946) 

I. Βασιλειάδου [μετὰ γλὠωσσαρίου |: Ad- 

759; o. 107 - 110. 

— Παρχαρομάννα - Ῥωμάνα: Noorza Πόντου 

1 (1944) 190-191. — Ἑλωσσικὰ παράξενα 

[λυκόπαππος- ἀκρόπαππος | c. 246. 

65-107, — “Acpata συλλογῆς 

Σπυριδάκης K. T., 'O ἀριῦ μὸς τεσσαράκοντα 

παρὰ τοῖς Βυζαντινοῖς καὶ γεωτέροις 

Ἕλλησι, [ Ἐναίσιμος ἐπὶ διδακτορίᾳ δια- 

τριβὴ] Ἐν ᾿Αθήναις 1939 o. 110. 

— Ἢ προσωπικἡ ἀντωνυμία + λόγου µου---τοῦ 

τοῦ λόγου µου»: "Erenjois Ἠεσαιωνικοῦ 

Αρχείου Azad. ᾿Αϑηνῶν 1 (1939) 43-51. 
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ZnvorödzisK., [९४10६८५ ἢ Kudoata;: Κυπρια- 

za Snovdar 4 (1940) 113- 114. Πόϑεν 

τὸ ὄνομα τοῦ ἐν Kürom Kiapiov ποτα- 

μοῦ; : Αὐτόῦι 6 (1942) 95 - 95. 

Σταδάκης N. I, Ἢ προέλευσις τοῦ ὀγόμα- 

τος Mopotivy: Néor ८७८८८०८ (AG vai) 1939 

o. 50-51. 

ÆZtauions T., Ἰζραμποκεκήστρα: Néa “Borla 

25 (1939) 424-425.— Τὸ «ροκώνω » : ~> 

τόϑι 26 (1939 ) 1573. 

Zrauv. I. Γλωσσικά. ME, μοῦ κλπ.: “Eqn. 

Καϑημερινὴ 1939 14 Αὐγούστου. 

Σταμούλης A. A., Τοπωνύμια ἐπαρχίας Xn. 

λυβρίας: Θραμικὰ 16 (1941) 306 -310.— 

Ἐπωγυμίαι τῆς Παναγίας ἐν Θράχῃ : Ad- 

7५9८ 17 (1942) 222 - 226. 19 (1944) 309. 

— Σηλυβρίας τοποϑεσίαι : Adrode 17 (1942) 

226 - 228. 

Zravoividns Ν., ᾿Ανέκδοτα ἔγγραφα τῆς 

Τουρκοχρατίας ἐν Kon. [ Τοπωνυμινὰ - 

Τλωσσ. Παρατηρ.]: Κοητικὰ — Xoovixó 

1 (1947) 93-122. 

Σταυριώτης ( 4. E. Il.) [Παπαδόπουλος], 

"Ανέχδοτα Σταυρὶ [ Λεξιλόγιαν]: Χοονικὰ 

Πόντου 1 (1943) 40-42, 71, 89, 90, 91. 

(1944) 122, 123.— ᾿Ασχολίαι τῶν κατοίκων 

τῆς περιοχῆς Σταυρὶ [ Λεξιλόγιον |: 42769, 

1 (1944) 257-262. 2 (1945) 276-287. 471. 

478. - Μῦῦος Sravoi [Δεξιλόγιον]: A42- 

rode 2 (1946) 520. | 

Στεφανίδης M., Histoire Naturelle ‚des 

Mots, Athènes 1940 o. B’+64. 

— Νεοελληνίκὴ Ὀρολογία: IMoaxr. zxaóng, 

᾿Ἡϑηνῶν 1940 [ἐν τῷ ton. 19 (1944), ἔκδ. 

1948] σ. 319 - 323. 
— ‘Eopyveia Φυσιογνωστικῶν ὅρων: ἠὐτόῦι 

15 (1940) 350-354, 16 (1941) 39-49, 

— Ta περὶ «λέξεως» κεφάλαια ἐν τῇ ποιη- 

τικῇ τοῦ ᾿Αριστοτέλους: Αὐτόδι 17 (1942) 

145 - 149. 

— Ὁρολογικὰ Δημώδη. A’. 

1941 o. 23.— B’, 1944 c. 50. 

Ἐν ᾿Αϑήναις
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— Πίναξ τῶν ἐμῶν ἑρμηνειῶν καὶ διορθώ- 

otov εἰς ἀρχαίους συγγοαφεῖς, ἐν ᾿Αϑή- 

vois 1945 ०. δ΄ 4-32. 

— Κριτικαὶ παρατηρήσεις εἰς tov Ἡσύχιον : 

Αὐτόϑι 90 (1945) [%x5. 1948] 6. 238-242. 
Στεφάνου N. M., Μεγίστη, Κισθήνη ἢ Ka- 

στελλόριζον; To ὄνομα τοῦ νησιοῦ µας. 

Meylary (Πειραιεὺς) B. (1939) qui. 18 c. 

14-15, φύλ. 19 σ. 15-14, φύλ. 22 σ. 13-14, 

qui. 93 c. 7-10. 

— Λεξιλόγιον τῆς Meyiotyg: 4060: 3 (1939) 

pur, 26 o. 14-20. 3 (1940) pui. 27 o. 17-18), 

qui. 98 ०. 15-16, pui. 29 σ. 12-13, φύλ. 31 
` छ. 9-10. 

Στρατήγης D' ἫἪ Toovoayva (Τσακωνικὺ 

διήγημα). Συμβολή στὴν Touxavızı) Λαο- 

γραφία. Ἔκδοση μὲ προλεγόµενα καὶ µε- 

τάφραση PD. K, Μπουμπουλίδη. ᾿Αθῆναι 

(1943) σ. 51. 

Συλλέκτης, Ἀταχυολογήματα [ Τοπων.]: Πὰν 

1946 c. 16. 

Σωτηρίου I. À, Αἱ εἰκόνες τῆς Παναγίας 

καὶ al ἐπωνυμίαι των. "Ορίζοντες (Adîvar) 
3 (1944) 724-730. 

Tiduröns M., To αὐγό.., στὰ βιβλία (αὐγὸ 

ἢ ἀβγό:): Νέα “Ἑστία 33 (1943) 181-182. 

Τξάρτξανος 'Ay., [Παρατηρήσεις εἰς τὴν 
γλῶσσαν τοῦ Σκοποῦ τῆς A. Θράκης. Zuy- 

κοπὴ -᾽Αποκοπὴ |: ᾽Αρχεῖον Θρακικοῦ Θη- 

σαυροῦ 6 (1939/40) 300. 

— ᾿λνάποδες γλωσσικὲς ἀντιλήψεις: ᾿Ελευσί- 
ma 1946 σ. 2 

— Ἡ γραμματικὴ τῆς Νέας Ἑλληνικῆς τοῦ 

Mirambel: Néow Koaros 4 (1940) 320- 

808, 

— Μία ἰδιόρρυῦμη χρήση τῆς ὑποτακτικῆς: 
Νέα "Εστία 25 (1939) 301-302.— Σταύ- 

Quve zai deve (τὰ πρωθύστερα): Αὐτόδι 

424.—TO «λογιάζω»: Αὐτόδι 28 (1940) 

1354.— Ελωσσικοὶ Πρωτεῖς (Σημµασιολο- 

γικά. Zuvraxtıza) "Ac: 44८८८8८ 31 (1942) 

90-21.— "E- δά: 106 - 108.— Kidda, κιά- 

173 

λας - μαϑέ - μαϑές: 213-214. Mid-una: 

381-382.— Νὰ (δεικτικόν): Adrdde 82 

(1942) 674 - 678. Νὰ (σύνδεσμος) 588 - 

984, 1117, 1287-1238. 33 (1945) 81, 143, 

364, 499 - 500. 34 (1943 ) 892.— Δημοτικά 

ποὺ δὲν εἶναι δημοτικά : 22 (1942) 1012 - 

1013.— To μόριον «Πού»: Aro 34 

(1943) 1039, 1146, 1299, 1332, 1416.— 

35 (1944) 6S, 224 294, 341, 477, 528, 588. 

36 (1944) GGI. 831. 

--᾿Ασίκης xai ἀσικλίκι: Αὐτόδι 35 (1944) 

401.— Τὸ µόριο «νά»: ἀὐτόδι 37 (1945) 

20-21.— Πλεονασμὸς (ἀπόσπασμα ἀπὸ 

τὸν ἀνέκδοτο β΄ τόμ. τῆς νεοελληνικῆς 

συντάξεως ) : Αὐτόδι 40 (1940) 944. 

— Γλωσσικὲς Παρατηρήσεις: Πνευματικὴ 

Ζωὴ 3 (1939) 148-9, 181-182, [ὡς - σάν] 
228, 

— Ἢ γοήτεια τῆς γητειᾶς [Γλωσσικὲς ἄναπο- 

διές]: Πολιτικὴ ᾽Ἠπιδεώρησις 2 (1946) 431. 

Νεοελληνικὴ Ῥύνταξις (τῆς Κοινῆς Δημο- 

τικῆς). Δεύτερη ἔκδοαις. Τόμος A. Ἐν 
᾿Αθήναις 1946 o. 351. Βιβλιοκρισία ὑπὸ 
Og. Σταύρου: [Παιδεία (Αθῆναι) 1 (1946) 

60-64. Καὶ, Καρθαίου, Γράμματα 9 (1946) 

223. 

Τξομπάρης T. Σκεπαστιανῶν 

Θράκης: *"Aoyeiov Θρακικοῦ Θησαυροῦ 11 

(1944/45) 162.— Ῥοπωνύμια: o. 162. 

Τξομπάρης ®., 

᾿Ἐπώνυμα 

Γλωσσάριον Στενιμάγχου: 

᾿Αρχεῖον Θραμικοῦ Onoavnov 12 (1945/46) 

191 - 227. 

Thumb A. Oi Νεοέλληνες xai ¶ καταγωγή 

τους [Μετάφρ. 4. Αθήνα 

1945 σ. 31. 

Τριανταφυλλίδης M., Ὀρθογραφικά: Αὐγὺ 

3 ἀβγό; Νέα ‘Eoria 33 (1943) 303-305. 

— Οἱ ६६५६५ γλῶσσες καὶ 7 dyoyi. "Ava 

1945 o. ἡ +216. Βιβλιοκο. ὑπὸ Καὶ, Σπυρι- 

12 (1947) 

Aoayovr | 

Saxe: 

49 - 51, 

Τσέλιος M., Oi «γλωσσικοὶ Πρωτεῖς» [ Mó- 

Κυπριακὰ Τοάμματα
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010४ dic, ६. ]: ६५ ` ०८८८ 91 (1942) 246 [Mia- 

μιά]: Adrddr 39 (1942 ) 752.— [Na] 1142. 

— Τὰ «μπερδέματα τῆς Πλάκας > [ Ἔτυμολο- 

yia [ : ὐτόῦι 39 (1946 ) 621 - 625. 

Τσιρκινίδης H. A., ‘(O Toormdvov [ λΛεξιλό- 

γιον]: Xeoomxa Πόντου 1 (1945) 51.— 

— T' ὅρωμαν -- τὸ γράμμαν [ λεξιλόγιον | 

76.—‘H μάννα [λεξιλόγιον ] 101.—‘O 

τραβωδάνον [ Λεξιλόγιον [: Aërdd 1 (1944) 

132.— 'O Μάραντον — Ἢ Καρτερὴ [ Λεξι- 

λόγιον]: 4४१८४ 2 (1945) 312, 313. 

Tourévos, ᾿Ανέκδοτα Toims [Λεξιλόγιον] : 

Xoorıza Πόντου 1 (1944) 117,118, 119, 

120. 2 (1945) 347. Πῶς ἁλωνίζαμ) στὴν 

Τσιτὲν [Λεξιλόγιον] : 4४०८४ 2 (1945) 

308, 345-346. 

Τσομάκα "Ελ, Γλωσσάριον ἐκ Μαισσάνης: 

«Θραμικὰ 12 (1939 ) 312 -373.— Παραγκώ- 

ματα [παρωνύμια) ἐκ Κεσσάνης: Adradı 

15 (1941) 320.— Μεριμαὶ λέξεις ἐκ Keood- 

γης: 321. 

Tsopanakis A. G,, Contribution à 1’ étude 

des dialectes néogrecs. Essai sur la 

phonétique des parlers de Rhodes. 

(Texte und Forschungen zur Byzanti- 

nisch - Neugrihchishes Philologie Nr. 

40) Athen 1940 o. L+200. 

"Ὑψηλάντης I. B., Ανέκδοτα Καλδίας (’Ao- 

γυρύπολης) [Λεξιλόγιον] : Χρονικά Πόν- 

rov 1 (1943 ) 13 (1944) 228, 266 — Δεισι- 

δαιμονίες καὶ ἀνέκδοτα Kaddiac { Λεξιλο- 

γιον | «ὐτόῦι σ. 69, 70.-- 1 ( 1944) 125.— 

Παραδόσεις Χαλδίας [Λεξιλόγιον |. Aë- 

100. 2 ( 1946 ) 524. 

Ὑψηλάντης II. B. — Σαλαπασίδης II. B. 

'Avéx8oxa Τραπεζοῦντος {[λεξιλόγιον], 

Αὐτόῦι 2 (1946 ) 182. 

Vasmer M., Die Slaven in Griechenland. 

Berlin 1941 o. 360. Βιβλιοκρ. 

Γεωργακᾶ: Byzant. Zeitschrift (Berlin) 

41(1941)351-381. 4. Ζακυθηνοῦ : Νέα 

“Kola 35 (1944) 485 - 190), ' 536-512. — 

ὑπὸ 4. 

ΔΙΚΑΙΟΥ B. ΒΑΓΙΑΚΑΚΟΝΥ 

Οἱ Σλάβοι ἐν Ελλάδι, Ἀθῆναι 1945. 

Vendryes 7, Traité d' Accentuation Grec- 

que, nouveau tirage, Paris, 1945 σ. 

XVI+275. 
Wartburg W., Problèmes et Methodes de 

la Linguistique, Paris 1946 c. VIIH-214, 

Weingart M, Le vocabulaire du vieux - 

slave dans ses relations avec le voca- 

bulairg grec: Studi Bizantini e Neaelle- 

nici V (1939) 561 - 577. 

Φάβης Bac., Πολαιογθαφιμὰ καὶ πριτικὰ 

εἰς τὸν Ἡσύχιον : ἤϑηνᾶ 49 (1939) 3-48 

--᾿Αντιπαρατηρήσεις : «ὐτόδι 51 (1941 - 

1946) 55 - 56. — Σαβούρρα - Σάβουρος : 

Αὐτόῦι 113 - 120. 

— Μετάθεσις zul ἀντιμετάδεσις pdoyyov 

ἐν τῇ νεωτέρᾳ ἑλληνικῇῃ γλώσσῃ μετ᾽ ἀνα- 

φορᾶς εἷς τὴν ἀρχαίαν: “εξιπογραφ. 4ελ- 

२८०) ᾿ἀκαδημ. ᾿Αϑηνῶν, 1 (1959) 89 - 142 

2 (1940 ) τὸ - 122. 

— Μνημόσυνος λόγος εἰς Γεώργιον N. Χατζι- 

δάκην. Ἐν Θεσσαλονίκῃ 1941 c. 41. 

— ᾿Ανάλεκτα Φιλολογικά. Ὃ χρυσοῦς κα- 

νὼν τοῦ Scaliger. ᾿γχώρυγος. Γλυστρῶ. 

Σλάβοι - βλάχοι. "Ev Θεσ/νίκη 1947 σ. 93. 

— Περὶ τῆς ἀπροσώπου συντάξεως ἐν τῇ 

ἑλληνικῇ γλώσσῃ [᾿Ανάτυπον ἐκ τοῦ ET" 

τόμου τῆς "Eier. Φιλοσ. Σχολ. Havsa, 

Θεσ/νίκης 1947 a. 25.] 

— Ἐθνικὴ Γλῶσσα. ‘EAinyızd Δύκαια 1 (1947) 

ui. 1 (18) 0.'7,9. 

Φαρμακίδης E. Π., O ἄνθρωπος yal)’ ἑαυτὸν. 

"Hd mds κύσμος. Παιδικαὶ λέξεις: Πάφος 

4 (1939) 221-225. Τὰ τοπωνύμια τοῦ χω: 

ορίου Ἱφτακώμῆς Ev τῇ ἐπαρχίᾳ ᾿Αμμο: 

Αὐτόϑι 898. - Τοπωνύμια τοῦ χω; 
χίᾳ Κυρηνείας: 

χώστου : 

giov Κάρμιν ἐν τῇ ἐπαρ 

μὐτόῦι 435. 441. - ᾿Εσφαλμένων ἰζυπρια- 

κῶν λέξεων διόρθωσις: Αὔτόθι 498 - 500. - 

Τοπωνύμια τοῦ χωρίου ΓἜγκωμης (Νέας - 

Κώμης) τῆς ᾿Ἐπαρχίας ᾿Αμμοχώστου : Aù- 

5 (1910) 132-133, 149 - 150. Torwvu- τύδι
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μίας τοῦ χωρίου Μαζωτά: Asd 6 (1941) 

47-48.—Torovumiur τοῦ χωρίου Ἀιερώνα: 

Aörodı 65-66.— Ῥοπωνυμίαι τοῦ χωρίου 

Πολεμίδκια : o. 79-80. Τοπωνυμίαι τοῦ 

χωρίου Οὔρρι ἢ Γούρφι: ठ. 158.— Toxw- 

νυμίαι τοῦ χωρίου ¶ ८६01 : 6. 204-206. 

— Ai προσωνυμίαι τῶν εἰκόνων τῆς Παναγίας 

ἐν Κύπρῳ : Afro «ἰαοραφικὰ «πουδά- 

σµατα (Λευκωσία) 1944 ५.20 - 90.---ΠΠαϊιδικοὶ 

λέξεις: ०. 33 -90.-- Ὀνομασίαι ἀγρίων φυ- 

τῶν μετὰ τῶν ἀντιστοίχων βοτανικῶν ὅρων 

ἐν Λατινικῃ γλώσσῃ o. 50 - 51, — Auo- 

γθαφιµο -γλὠσσικαὶ Μελέται. ‘O Σαϊττᾶς 

0. 64.--Νοιροκοιτία c. 65 - θ0.-- Ἔσφαλμέ- 

vov ζυπριακῶν λέξεων διόρϑωσις o. 67-69. 

Φίλωππας 2. IV., Stavowve καὶ Sive: Νέα 

'Eoría 25 (1939) 355.— Auot τῆς ᾿Αφρικῆς 

στὴν προελληνικἡ EXLáó« καὶ στὴν Eù- 
ρώπη: Αὐτόῦι 849 - 855. 

Φιλίππου A., 1४70162 Ἐτυμολογικά. Ae- 

µεσός: Πάφος 6 (1911) 139-140.—'H Xrav- 

ροκώμη. Τιμάριον τῶν Ῥαλβιάτι [Τοπων.]: 

Aridi 173 - 154.— Πλατανιστὸς καὶ ἡ a£ 
τρα τῆς καλῆς γεναίκας: 4 ὐτόδι 206 - 201. 

Piogdxns Z.I., Oi ὀνομασίες τῶν χωριῶν 

μας. Κράσι, Κερά, Σφενδύλι: Δρῆρος 

(Νεάπολις Κρήτης) 4 (1940) 91 - 22. 

Φλῶρος II., Οἱ Ἐενικὲς ἐπιδράσεις στὴ γλῶσ- 

σα μας: Πνευμιτικὴ Ζωὴ 3 (1939) 164. 

Φωστηρόπουλος Ayad., Δεξιλόγιον μέρας: 
*Aoyetov Πόντου 11 (1941) 164-119. 

` क ०८ © ००८८४१०४ Σωτηρία, Ὀνόματα ζώων 

ἡμέρας : "dozeior Πόντου 12 (1946) 298 - 

229.— Φαγητὰ ’Ineous o. 229 -230.— Aut 

xij ᾿Αστρονομία o. 230.—’Ovdpata μηνῶν 

Ἰμέρας o. 230.— Οἰκιανὰ σκεύη καὶ λοιπὰ 

०. 230 - 231. 

Χαϊτᾶς II, Ὕμνος στὴ λύρα - Ἐκάεν καὶ τὸ 

Τδόάμπαδην [Λεξιλόγιον]: Ἀοονικὰ Πόντου 

1 (1943) 52 - Ανέκδοτα Κοτυώρων [ Λεξι- 

λόγιον]: 46:09; 1 (1944) 150-151. 

Χαριτάκης ह, 4., "TI φυσιολογικὴ σειρὰ τῶν 
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γραμμάτων τοῦ νεοελληνικοῦ Φωνητικοῦ 

᾽Αλϕαβήτον: Ποακτ. Γλληνικῆς ᾿Ανϑρω- 

mor. "Era. 1944 σ. 62-67. 

Καριτωγίδης X. X, Ἑλωσσολυγιναὶ Παρα- 

τηφήσεις. Πῶς γράφουν ot Ἕλληνες. ^v 

φδερίασις οὐχὶ διφδερῖτις: Mijres (Oso;- 

νίκῃ) 3 (1989) τεῦχ. 26-27 c. 110-112.— 

Ὑποβάλας -καταφέρας: ἀὐτόδι tedy. 29 

c. 60-62. Δεξιᾷ - ἀριστερᾷ: «ὐτόῦι c. 

62 - 63.— Sohowov πρωῦύστερον: Αὐτόθι 

tedy. 30-31 ०. 05 - 66. Πρόστησις: Αὐτόδι 

τεῦχ. 92-33 o. 49 54. 

— Ξυνάγεται, οὐχὶ ἐξάγεται. Κωστίζω - κῶ- 

στος, οὐχὶ κοστίζω - κόστος: 4 २7८४८ 1(1940) 

τεῦχ. 3 o. 13.— - Τερατώδης fj διὰ τοῦ v 

γραφὴ τοῦ σβύνω. Παρευδοκιμῶ τινα, οὐχὶ 

ὑπερευδοκιμῶ tiva: diro). τεῦχ. 4. c. 

12..—TloAvyovia καὶ todureyvia παρὰ τοῖς 
ἀρχαίοις “Ἕλλησιν: Αὐτόῦι τεῦχ. 7 - 8 c. 

7-10. 

— Γραμματικὰ τέρατα. Ελευσίνια 1946 ठ. 16-20. 

Χατζηγάκης A. K., Ἑοπωνυμικὰ ᾿Ασπροπο- 

τάµου. Λία ᾿Εστία 40 (1946) 1165 - 1166. 

— T'Asxporzérauo Πίνδου, [Ἱστοριμά - Aao- 

γραφικὰ - Ῥοπωγυμικά]. Τρίκαλα 1946 

σ. 48, 

Χατζῆς A. X., Τρίκαλος - Toon: "Επιστη- 

nov * Επετηρὶς Φιλασοφ, Σχολ. Πανεπιοτ. 

"Adyray 3 (1940) 53-71 Κρίσεις: ὑπὸ 

F. Dölger: 

(1941) σ. 237 

--Ακάδημος (Απόλλων) - ᾽Ακαδήμεια: Be 

βλιοῦ ή  Ekinra@r Meierav (Ava) 1 

(1941) 1-5 [1940] 

Τὸ aureum praeceptum τοῦ Scaliger καὶ 

Bycantinische Zeitschrift 41 

τὰ γλωσσολογικὰ διδάγματα : Eoo 

ΔΙελέται ( Adñva) 1 (1940) 1 - 22. 

— Σχιππεττᾶροι - Shkipétar. Περὶ τῆς ἑλλη- 

vue ἀρχῆς τοῦ ἐθνικοῦ ὀνόματος τῶν 

᾽Αλβανῶν: "Ελληνικαὶ Meiérat 1 (1940) 

93 - 49 [1911]. 

— Βουλγᾶοις - Βούλγαρος, Περὶ τῆς Ἑλληνι-
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κῆς ἀρχῆς τοῦ ἐθνικοῦ ὀνόματος τῶν 

Βουλγάρων (Μέρος A’): ᾿Ελληνικαὶ Melé- 

ται 1 (1940) 48-48 [1941]. 

—'H πόλις “Elu (- Ἕλλη), N μητρόπολις 

τῆς Ἑλλάδος, καὶ oi * Ἑλλᾶνες (- Ἑλλη- 

vec), Αθῆναι 1941 o. 11. | 

— Ἐὐστάϑιος Μακρεμβολίτης καὶ ᾽Ακριτηϊς 

(IB at.): Νέοι ἀρόμοι 5 (1942) pwr. 54 - 55 

6. 3 -5.—Kowovoravrivoc 6 Μέγας καὶ ’Axoı- 

tic: 47५४८ pui. 58-60 o.9-10.—’Axor- 

τηῖς καὶ Ῥωμανὸς Δ΄: Αὐτόδι 6 (1943) qua. 

63-64 o. 5 - 10.— Πέλοπες - Πελοπόννησος 

Μορέας (ὅρμος): ἀὐτόδι pui. 69-71 o. 

19 - 23 (= ἀνατύπωσις: pià. 72, o. 21 - 24). 

Ἐκ τοῦ ᾿Αττικοῦ βίου ( λέξις συκοφάγ- 

της). Μέρος πρῶτον: 4४८८५४८ T (1944) φύλ. 

76 - 83 c. 8- 9.— Μέρος δεύτερον: Αὐτόϑι 

8 (1945) quà. 84 - 90 c. 19 - 13. 

— Περὶ τοῦ ἀρχαίου “Ἑλληνικοῦ δράματος : 

Πνεῦμα 4 (1944) c. 5-10 καὶ 33-34. 6 

(1946) σ. 55 καὶ 67 - 68. 7 (1947) σ. 79 - 80. 

--Μυζηθρᾶς - Μυστρᾶς (Μέρος A’): Αὐτόδι 

4 (1944) 92 - 23.— ἨὩὐστάδιος Μακρεμβολί- 

της καὶ "Argımig: ἀὐτόϑι 4 (1944) 40-41. 

6 (1946) o. 61-62 καὶ 74-75 καὶ 7 (1947) 87. 

--Ῥουμελία καὶ Βούλγαροι: Επιστήμη 1 (’A- 
Ova) (1945) pui. 2. ०. 6 - T.— ᾽Αθήνη - 

Κόλουρις: ἀὐτόθι qui 8 ०. 4-5-— Οἱ Σλά- 
βοι ἐν Ἑλλάδι: Αὐτόδι pui. 4 o. 3. pui. 5 

0. 3-4, pui. 6 c. 4-5. — Πελοπόννησος - 

Μορέας (ὅρμος): 4ὐτόδι 3 (1947) 100-105. 

— Τῆλος - Ἐπισκοπή: «{ωδεκανησιακὴ ᾿ Επι- 

θεώρησις 1 (1947) 8 - 9. 
— Eùfoixà τοπωνύμια (Μέρος A). Ἐὔβοια: 

Πανευβοϊκὰ 1 (1941) 2-4. 

— Πέλοπες καὶ Μυκηναϊκὸς πολιτισμὸς : Πο- 

λέμων 3 (1947) 45 - 49. 

— Περὶ τοῦ νόμου τῆς συνθέσεως τῶν ρημά- 

των ἐν τῇ ἀρχαίᾳ ἑλληνικῇ - γλώσσῃ. To 

A. Β, BATIAKAKOY, ΓΛΩΣΣΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 1939-1947 

aureum praeceptum τοῦ Scaliger καὶ τὰ 

γλωσσολογικὰ διδάγματα. “Ad. 1947 σ. 42. 

Χατζιδάκις N., Δυτικὸ καὶ ᾿Ανατολικὸ Kon- 

τικὸ ἰδίωμα : ἀρῆρος 4 (1940) 3 

Ἢ συγκοιτικὴ Γλωσσολογία : Νεοελληνικὰ 

Todupata 1939 pvr. 124. c. 4.— l'Amoor- 

κὲς σημειωσοῦλες. Σημασία τοῦ δυνατὸς - 

ἀδύνατος : Αὐτόδι pui. 147 o. 8.—[ Απλού- 

07६0001८ ~ Κλιματολογικὲς ἢ µετεώρολογι- 

κὲς συνθῆκες]: Αὐτόϑι MUA. 149 c. 3.— [a’. 

Zyetixà μὲ τὴν «ἁπλούστευση». β΄. «τὸ 

καϊμένο σπίτι» «παϊμένο τὸ σπίτι µου»: 

476४८ poi. 151 c. 8.---Σχετικὰ μὲ τὴ διά- 

κριση τῶν ἀντιθετικῶν συνδέσμων «μὰ» 

καὶ «παρὰ» (ἢ «uóvors ) : Αὐτόδι 1940 pur. 

177 छ. 3.— Kai πάλι oi «μὰ» καὶ «παρὰ» ἢ 

«µόνο» : Αὐτόϑι qui. 179. σ. ὃ.---Τὰ συγκρι- 

τικὰ καὶ ὑπερθετικὰ στὴ γλῶσσα µας: 

Αὐτόδι poi. 187 o. ὃ.--Σχηματισμὺς 'Eüvi- 

κῶν εἰς - άτης - ώτης - ίτης κ.λ.π.ῖ Aor 

φύλ. 205 σ. 3. 
€ La 4 A ॐ > x , 

— ‘H χερσόνησο ποὺ δὲν ἔχει ἀπαρέμφατο: 

Νέα "Εστία 30 (1941) 767. 

Χουρμονζιάδης K., τὸ παιδίον εἰς τὴν ἐκ- 

κλησιαστικἡν ἐπαρχίαν Μετρῶν καὶ ᾿Αϑύ- 

ρων [Λεξιλόγιον]: ` Αρχεῖον Θραμικοῦ On- 

σαυροῦ 1 (1940/41) 131 - 158. 

— Τὸ Τλωσσικὸν ἰδίωμα Τσακηλίου: Όρα- 

κικὰ 19 (1939) 265 - 310.— Κύρια ὀνόματα 

Τσακηλίου: Αὐτόδι c. 310 - 314.- Ἐθγικὰ 

Τσακηλίου: Αὐτόδι c. 314 - 816.— Τοπω- 

νυμικὰ Τσακηλίου: 4४८४८ c. 316 - 317.— 

Ὕβρεις xoi ὑβριστικὰ ἐπίῦετα: Adzdve o, 

321-322.—Tò Τσακήλι τῶν Μετρῶν. Γλωσ- 

σάριον: Αὐτόϑι 13 (1940) 366-385, 15 

(1941) 180 - 296. 

ΧἈρηστοβασίλης Χρ., Τὸ Κάστρο τῆς Νεράϊ- 

δας [Τλωσσ. σημειώσεις]: ᾿Ἠπειρωτικὰ 

Γράμματα 1 (1944) 17 - 19. 

Συμπληρώματα τῆς παρούσης βιβλιογραφίας da δημοσιευθῶσιν εἰς τὸν ἐπό- 

μενον τόμον τοῦ Δελτίου μετὰ τῆς βιβλιογραφίας τοῦ ἔτους 1948. 

ΔΙΚΑΙΟΣ B. ΒΑΓΙΑΚΑΚΟΣ
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